
Mesto Čadca, Námestie slobody 30,022 01 Čadca, Slovensko
Čislo verejného obslrávania pridelené verejným obstarávateľom: 120220Cáiin podieuáná zákazka pa uskutočnené stavebných prác baz využitia elekronickeho ovasnázvom: Rekonštrukcia športového areálu mesta Čadca,

Príloha č. 4 súťažných podkladov.

Zmluva o dielo č. 22.//2022—
uzatvorená podľa $ 536a nasl. zákona č.. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení
av súlade s $ 114 ods. 7 v súbehu s $ 56 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní
a 0 zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení za účelom realizácie stavbys názvom:

„Rekonštrukcia športového arcálu mesta Čadca“
(návrh) .

ČlánokI.Zmluvné strany
L.1. Objednávateľ:
Obchodné meno: Mesto Čadca
Sídlo: Nám. slobody 30, 022 01 Čadca.

b
Štatutárny orgán: Ing. Milan Gura, primátor mesta
IČO: 00313971
DIČ: 2020552974
Bankové spojenie:
IBAN:
Osobá oprávnená konať:

RB, Miloslav, Su- vo veciach zmluvných:
- vo veciach technických:
(ďalej len „Objednávateľ“

a

1.2. Zhotoviteľ:
Názov a sídlo organizácie : Branislav Paluch

Ochodnica 21. 023 35 Ochodnica
Zastúpený: Branislav Paluch
Osoba oprávnená konať:
- vo veciach zmluvných:—Branislav Paluch
- vo veciach technických: Brani
Bankové spojenie:IBAN:
IČO: 44961472
DIČ: 1072110259
IČ DPH: SK1072110259
Zapísaný v registri : živnostenskýregister. Okresný úrad Žilina

Číslo živnostenského registra: 580-43963
(ďalej len Zhotoviteľ“)



V prípade skupiny dodávateľov predstavujúcich Zhotoviteľa sa uvedú požadované údaje

o všetkých členoch skupiny dodávateľov
(spoločne ako „zmluvné strany“)

343/2015 Z.z.:
údaje otakejto osobe/ všetkých

1.3. Osoba/osoby podľa$33
ods. 2, resp. 34 ods. 3 zákona

Uchádzač, ak je to relevantné, doplní všetky identifikač:
takýchto osobách

1. Martiny, s. r. o., Kaštielska 12, 821 05 Bratislava - mestská časť Ružinov,
IČO: 44 723 024
2. EKO-MONTE, s.r.o, Pri Kysuci 99/77, Žilina, IČO: 46554980
3. STAFIM SK, s.r.o., Miletičova I, Bratislava - mestská časť Ružinov, IČO: 47415525
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Preambula

Táto zmluva o dielo je uzavretá podľa $ 536 a nasl. zákona č . 513/1991 Zb. Obchodného
zákonníka v platnom znení (ďalej len „Obchodný zákonník“), vsúlade s $ 56 zákona
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonovv platnom
znení (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) za účelom realizácie zákazky na uskutočnenie
stavebných prác s názvom

—
„Rekonštrukcia športového areálu mesta Čadca“ (ďalej len

„Zmluva“), na základe výsledku Objednávateľom uskutočneného postupu verejného
obstarávania podľa $ 112 anasl. zákona. o verejnom obstarávaní (ďalej len „verejné
obstarávanie“)

Článok II.PREDMET ZMLUVY A ÚVODNÉ ÚSTANOVENIA

2.1.Predmetom tejto Zmluvyje záväzok zhotoviteľa zhotoviťpre objednávateľa riadne a včas
dielo označené ako „Rekonštrukcia športového areálu mesta Čadca“ (ďalej len „Dielo“.

2.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať dielo v rozsahu a podľa:
a) podmienok uvedených v tejto zmluve,
b) Zhotoviteľom poskytnutej projektovej dokumentácie pre stavebné objekty:

SO 07 REKONŠTRUKCIA KRYTEJ TRIBÚNY.
SO08 OPLOTENIE.
SO 09 HLAVNÉ VSTUPY NA NEKRYTÚ TRIBÚNU,
SO 10 NEKRYTÁ TRIBÚNA,
SO 11 VEREJNÉ OSVETLENIE,

ktorá tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy (ďalej len „Projektová dokumentá:
č. 3“),
©) rozpočtu Diela, ktorým je Kalkulácia ceny predmetu zákazky - Výkaz výmer
predložená Zhotoviteľom voverejnom obstarávaní v rámci návrhu na plnenie určených
kritérií, ktorý tvorí Prílohu č. 2 Zmluvy (ďalej len „Rozpočet“ alebo „Príloha č. 2“)
d) ohlásením stavebných úprav vydaného Mestom Čadca dňa 18.12.2015, ktoré tvorí
Prílohu č. S Zmluvy (ďalej len „Stavebné povolenie“ alebo „Príloha č. 5“),
e) platnými právnymi predpísmi a normami vzťahujúcimi sa na realizáciu Diela,
pri dodržaní platných STN (EN), technologických postupov. všeobecne záväzných
technických požiadaviek na stavbu, platných právnych, prevádzkových a bezpečnostných
predpisov, v súlade s vydanými právoplatnými rozhodnutiami dotknutých orgánov štátnej
správy a samosprávy a iných oprávnených organizácií,
f) záväzného harmonogramu postupu uskutočnenia stavebných prác, predloženého
Zhotoviteľom vo verejnom obstarávaní v súlade s jeho návrhom na plnenie určených
kritérií, vrátane v ponuke Zhotoviteľa vo verejnom obstarávaní predloženého jeho
grafického vyjadrenia, ktorý tvorí Prílohu č. 4 tejto Zmluvy (ďalej len „Harmonogram“
alebo „Príloha č. 4“),
£) príslušných všeobecne záväzných nariadení mesta Čadca (ďalej len VZN“)
súvisiacimi s realizáciou stavebných prác, platnými v čase ich uskutočnenia. V čase
uzavretia tejto Zmluvy sana realizáciu diela vzťahujú VZN č. 81 /2008, VZNč. 7/2016,
VZN 2/2018, VZN 1/2019 a VZN z 27.07. 2007 v znení všetkých ich dodatkov. VZN sú
verejne dostupné na internetovom sídle verejného obstarávateľa na elektronickej adrese:
httprí/avwws. mestocadca.sk/samosprava-mesta/ vseobecne-zavazne-nariadenia.html,

alebo „Príloha



2.7.

2.8.

h) požiadaviek a pokynov oprávnených. resp. poverených zástupcov Objednávateľa,
ako aj dojednaní oprávnených zástupcov zmluvných strán na kontrolných poradách
(resp. dňoch) stavby. uvedených v stavebnom denníku, alebo inou formou.
Predmet zmluvy zahfňa najmä kompletnú dodávku materiálov a zariadení, ich montáž.
náklady na dopravu, skladovanie, odvoz a likvidáciu, resp. zhodnotenie vybúraných
stavebných hmôt a stavebného odpadu. náklady na prenájom verejných plôch a
komunikácií,

ak
budú potrebné k vybudovaniu zariadenia staveniska. k jeho prevádzke

vprataniu zariadenia staveniska, náklady na umiestnenie lešenia. náklady na
uskladnenie odpadového materiálu. resp. stavebného odpadu, náklady na stráženie
staveniska počas výstavby, náklady na spotrebu elektrickej energie a vody a všetky ďalšie
náklady spojené s plnením tejto zmluvy. Zhotoviteľbude povinný zabezpečiťajprípadné
samostatné dočasné napojenie a meranie energií na základe dohody s Objednávateľom
pri odovzdávanía preberaní staveniska podľa tejto Zmluvy
Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa dodať Objednávateľovi všetky súvisi
dokumenty a podklady týkajúce sa najmä realizácie Diela a jeho kvality.
Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Objednávateľa za zhotovené Dielo podľa podmienok
uvedených v tejto Zmluve zaplatiť Zhotoviteľovi cenu podľa podmienok uvedených
v tejto Zmluve.
Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Objednávateľa poskytnúťpri zhotovení Diela
podľa tejto Zmluvy Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť. Súčasťou súčinnosti
Objednávateľa je aj záväzok odovzdať priestor potrebný pre zriadenie staveniska
(ďalej len „stavenisko“) Zhotoviteľovi podľa podmienok uvedených vtejto Zmluve
a vypratanie priestorov, ktoré sú predmetom realizácie Diela podľa tejto Zmluvy.
Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo vo vlastnom menea navlastnú zodpovednosť,
s náležitou odbornou starostlivosťou. Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať stavebné práce
v súlade s požiadavkami a pokynmi objednávateľa. Zhotoviteľ zodpovedá v plnom
rozsahu za spôsobenú škodu (vrátane škody spôsobnej osobami. ktorésapodieľajú
na realizácii Diela na strane zhotoviteľa). Zhotoviteľ vyhlasuje, že je poistený pre prípad
zodpovednosti za škody spôsobené pri výkone predmetu svojej činnosti. Túto skutočnosť“
preukáže v deň odovzdania a prevzatia staveniska podľa podmienok tejto Zmluvy
príslušným dokladom - platnou poistnou zmluvou o poistení zodpovednosti za škodu
spôsobenú podnikateľom alebojej úradne overenou kópiou s dojednaným poistným
plnením najmenej vo výške 100% z hodnoty predmetu zákazky s DPHsplatnosťou
a účinnosťou počas celej doby trvania Zmluvy a potvrdením o zaplatení poistenia
minimálne na obdobie vykonania Diela. v zmysle ods. 3.1. čl. III. tejto Zmluvy.
Nepredloženie platnej poistnej zmluvyna poistenie zodpovednosti za škody spôsobené
pri výkone predmetu svojej činnosti spolu s potvrdením © zaplatení poistného sa považuje
za bezdôvodné odmietnutie prevzatia staveniska Zhotoviteľom podľa tejto Zmluvy
Okrem Zhotoviteľa nesmie byť v poistnej zmluve uvedený ako poistený žiaden iný

subjekt, s výnimkou hospodárskych subjektov, ktoré vo verejnom obstarávaní boli členmi
skupiny dodávateľov, ktorá tvorila uchádzača (Zhotoviteľa). Originál alebo overená
fotokópia poistnej zmluvy spolu s dokladom o zaplatení poistnéhotvorí Prílohu č. 7 tejto
Zmluvy.
Vprípade, že Zhotoviteľom je skupina dodávateľov, všetci: dodávatelia sa zaväzujú
k zodpovednosti za plnenie záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy spoločne
a nerozdielne a zaväzujú sa, že z právneho vzťahu uzatvoreného medzi nimi na účely
plnenia tejto Zmluvy nevystúpia v nevhodnej dobe, za ktorú sa považuje doba odo dňa
uzatvorenia tejto zmluvyaž do termínu riadneho odovzdania Diela podľa tejto Zmluv,
I v prípade vystúpenia jedného z dodávateľov z právneho vzťahu uzatvoreného medzi
nimi v rámci skupiny sa tento nezbavuje zodpovednosti za plnenie tejto Zmluvy voči
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do dňa riadneho odovzdania Diela podľa tejto Zmluvy a uplynutia
záručných dôb podľa tejto Zmluvy.
Na účelyplnenia tejto zmluvy sa pod pojmami „oprávnený zástupca“ alebo „poverený
zástupca“ alebo „oprávnená osoba“ alebo „poverená osoba“ v akomkoľvek gramatickom
tvare rozumejú zamestnanci Objednávateľa a Zhotoviteľa. ktorých oprávnenie konať,
resp. vykonávať a zabezpečovať činnosti potrebné pre účelné a úspešné plnenie
tejto zmluvy, vyplýva najmä z ich pracovnej náplne alebo z pracovného zaradenia,
prípadne z opisu pracovnej činnosti, z príslušných interných riadiacich aktov
Zamestnávateľa alebo z osobitného písomného poverenia vystaveného príslušnou
zmluvnou stranou. Oprávneným zástupcom zmluvnej strany môže byť v osobitných
alebo odôvodnených prípadoch aj iná osoba. než zamestnanec. ak má k príslušnej
zmluvnej strane preukázateľne iný právny vzťah.
Oprávnení zástupcovia (resp. oprávnené osoby) zmluvných strán podľa predchádzajúceho
ods. 2.9. sú oprávnení v medziach a na účelyplnenia“ tejto Zmluvy konaťza zmluvné
strany aj v prípadoch, keď ustanovenie Zmluvy priamo na oprávneného zástupcu
(oprávnenú osobu) neodkazuje, ale konanietakejto osobyza zmluvnú stranu je vzhľadom
na rozsah a povahu úkonu obvyklé a oprávnený zástupca (oprávnená osoba)
lým neprekročí rozsah svojho oprávnenia. Zmluvné strany sa zaväzujú pre účely plnenia
tejto Zmluvy riadne a" včas, vzájomne si preukázateľným spôsobom oznámiť,
kto a vakom rozsahu (resp. v akej pozícii či funkcii) koná za príslušnú zmluvnú stranu.
Ak Zhotoviteľ vo verejnom obstarávaní využil finančné zdroje inej osoby
podľa $

33 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní na preukázanie splnenia podmienok,
účasti týkajúcich sa finančného a ekonomického postavenia podľa $ 33 zákona
9 verejnom obstarávaní Zodpovedá a zaväzuje sa táto osoba za plnenie tejto Zmluvy
spoločne so Zhotoviteľom.
Ak Zhotoviteľ vo verejnom obstarávaní využil technické alebo odborné kapacity
inej osoby podľa $ 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní táto musí reálne,
vykonávať stavebné práce alebo služby, na ktoré sa poskytnuté kapacity vzťahujú, k čomu,

sa touto Zmluvou zaväzuj
Zhotoviteľ je oprávnený zrealizovať prípadné práce nad rámec rozsahu Diela
vymedzeného projektovou dokumentáciou a Rozpočtom, nevyhnutné pre riadnu
realizáciu Diela podľa tejto Zmluvy (ďalej len „naviac práce“) výlučne na základe
písomného dodatku k tejto zmluve uzatvoreného v súlade s $ 18 zákona o verejnom
obstarávaní a v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve pred uskutočnením
takýchto—prác,—podpísaného—štatutárnymi—zástupcami—zmluvných—strán,

resp. nimi výslovne poverenými osobami
Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa vplnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou diela,
sú mu známe technické, kvalitatívne a všetky iné podmienky potrebné k riadnej realizácii
diela a disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú potrebné
na kvalitné a riadne vykonanie diela
Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil aj s miestom vykonávania diela
(povahou a slavom staveniska. jeho príjazdovými. dopravnými a skladovacími
možnosťami ako aj podmienkami plnej prevádzky objektu. na ktorom bude predmet tejto
zmluvy realizovaný).
Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť prostredníctvom vlastného zamestnanca, alebo
zmluvne dohodnutou osobou a na vlastné náklady pri naplnení určených podmienok
Zabezpečovať výkon (funkciu) koordinátora bezpečnosti v zmysle Nariadenia vlády
Slovenskej republiky č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných
požiadavkách na stavenisko a súvisiacich predpisov v znení neskorších predpisov. Meno.

koordinátora oznámipri odovzdaní staveniska a zapíše do stavebného denníka a zároveň



odovzdá doklad oprávňujúci uvedeného zamestnanca alebo zmluvne dohodnutú osobu na,

vykonávanie tejto činnosti.
2.17. Zhotoviteľ je povinný použiť pri plnení predmetu Zmluvy výlučne tepelnoizolačný

systém. na ktorého zhotovenie vo svojej ponuke vo verejnom obstarávaní v rámci
preukazovania splnenia podmienky účasti predložil oprávnenie (licenciu) na vykonávanie
prác pri zhotovovaní vonkajších tepelnoizolačných systémov. ktoré oprávňuje jeho
držiteľa vykonávať práce

—
pri zhotovovaní vonkajších tepelnoizolačných systémov v

zmysle $ 43g zákonač. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení
neskorších predpisov . a ktorého charakteristika tvorí Prílohu č. 8 tejto Zmluvy vrátane
dotknutej licencie na vykonávanie prác pri zhotovovaní vonkajších tepelnoizolačných
systémov.

Článok 111.

LEHOTA REALIZÁCIE DIELA

3.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že Dielo zrealizuje riadne a včas za nasledovných podmienok
týkajúcich sa základnej lehoty realizácie Diela podľa Zmluvy:
Začatie realizácie . diela: odovzdaním staveniska Zhotoviteľovi najneskôr
do 10 kalendárnych dní odo dňa—nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy na základe
tejto Zmlu
ukončenie realizácie diela: podľa údaju uvedeného©v Harmonograme,

t.j. v Prílohe č. 4 Zmluvy.
3.2. Maximálna lehota na realizáciu Diela podľa tejto Zmluvy nesmie prekročiť lehotu

6 kalendárnych mesiacov do dňa odovzdania staveniska—Zhotoviteľovi
podľa tejto Zmluvy, pričom Zhotoviteľ je povinný a zaväzuje sa s vedomím sankcií
dodržať lehotu ukončenia Diela uvedenú v Harmonograme.

3.3. Zhotoviteľ je povinný a zaväzuje sa najneskôr do uvedenej lehoty ukončenia realizácie
Diela v Harmonograme toto Dielo riadne vykonaťa na základe preberacieho protokolu
odovzdať toto Dielo Objednávateľovi podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve.

3.4. Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa o vzniku
akejkoľvek udalosti. ktorá bráni alebo sťažuje včasnú alebo riadnu realizáciu Diela
podľa tejto Zmluvy, a môže spôsobiť omeškanie zhotoviteľa s plnením termínov
uvedených odseku 3.1.. resp. 3.2. tohto Článku.

3.5. Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť. ak je zhotoviteľ v nepovolenom omeškaní
s plnením predmetu Zmluvy v porovnaní s Harmonogramom. Takéto omeškanie sa bude
považovať za podstatné porušenie tejto zmluvy. Za povolené omeškanie plnenia
predmetu Zmluvy sa pre potreby tejto Zmluvy považuje výlučne omeškanie vyplývajúce
z písomne uzavretého Dodatku k tejto Zmluve zmluvnými stranami podľa $ 18 zákona
9 verejnom obstarávaní a podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve.

3.7. Zhotoviteľ sa zaväzuje prevziať stavenisko v lehote uvedenej v ods.3.1. tohto Článku
Zmluvy, ak tomu nebudú brániť žiadne objektívne prekážky, najmä nepriaznivé
klimatické podmienky, ktoré by znemožňovali začatie vykonávania prác podľa zmluvy.Vprípade, že Zhotoviteľ bezdôvodne odmietne stavenisko prevziať, môže Objednávateľ
jednostranne odstúpiť od Zmluvy. O odovzdaní a prevzatí staveniska bude vyhotovený
Zápis z odovzdania a prevzatia staveniska, podpísaný oprávnenými zástupcami oboch
zmluvných strán.

3.6.

V
prípade, že Zhotoviteľ riadne dokončí Dielo pred uplynutím lehoty na ukončenie Diela
uvedenejvtejto Zmluve, a túto skutočnosť písomne oznámi Objednávateľovi,



obu na bude Objednávateľ povinný. vsúlade so vzájomnou dohodou, prostredníctvom
oprávneného zástupcuDielo protokolárne prevziať podľa tejto Zmluvy.

lačný
rámci
ovanie Článok IV.
" jeho CENA
hov v

znení 41. Cena Diela je zmluvnými stranami dohodnutá v eurách (EUR) ako cena dohodou
tane. vzmysle príslušných ustanovení zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách vznení neskorších
hých predpisov, vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996Z. z., ktorou

sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách
vznení neskorších predpisov.vsúlade s ponukou Zhotoviteľa predloženou vo verejnom
obstarávaní — Rozpočtom, resp. Prílohou č. 2 - v nasledovnej výške:

Zhotoviteľ — platiteľ DPH:
Cena bez DPH: 458.286.87,- EUR

ň DPH 20%: 91.657.37,- EURr .

je Cena celkom vrátane DPH: 549.944,24,- EUR

x 4:2. K fakturovanej cene bude účtovaná DPHv sadzbe platnej v čase jednotlivej fakturácie.Vrelevantných prípadoch bude uplatňovaná výnimka zo všeobecného pravidla
uplatňovania dane z pridanej hodnotyvsúlade s 8 69 ods. 12 zákona č. 222/2004Z.z.
o dani z pridanej hodnoty.

43. Vprípade zmeny právneho predpisu, ktorým sa stanovuje sadzba DPH, zmluvné strany
podpisom tejto Zmluvy súhlasia s následnou úpravou zmluvnej ceny zodpovedajúcou
zmene sadzby DPH výlučne formou písomného dodatkuk tejto Zmluve. Vprípade, že
Zhotoviteľv čase uzavretia tejto Zmluvya v priebehu zmluvného vzťahu staneplatiteľom
DPH. zmluvná cena podľa tejto Zmluvy sa nezvýši.

4.4. Špecifikácia cenyje uvedenávPrílohe č. 2.

4.5. Zhotoviteľ je“ oprávnený uplatniť indexy zvýšenia cien stavebných prác
a stavebných materiálov podľa informácií zverejňovaných Štatistickým úradom

s Slovenskej republiky—výlučne v prípade predíženia doby realizácie Diela
voči Harmonogramu z dôvodov na strane Objednávateľa a z dôvodu následkov
pôsobenia vyššej moci. Zhotoviteľ je povinný písomne a dôkazmi zdokladovať
oprávnenosť požiadavky na prípadnú úpravu ceny Diela v zmysle tohto Článku Zmluvy.

4.6. V dohodnutej zmluvnej cene je premietnutý inflačný nárast predpokladaný
počas termínu realizácie predmetu zmluvy. Zhotoviteľ vyhlasuje, že v dohodnutej
zmluvnej cene sú zahrnuté aj všetky požiadavky týkajúce sa kvality prác a dodávok,
akoaj všetky ďalšie požiadavky narealizáciu Diela, vyžadované predpismi a normami
platnýmia účinnými v čase podpísania tejto Zmluvy. Zhotoviteľ nemá nárokna zvýšenie
dohodnutej zmluvnej ceny Diela určenej podľa Prílohy č. 2 ani nárokna predíženie lehoty
realizácie Diela podľa Harmonogramuz prípadného dôvodu, že v zmluvne dohodnutej
cene, resp. pri príprave ponuky vo verejnom obstarávaní (Rozpočtu), predmetné
požiadavky nezohľadnil, avšak je povinný ich dodržať.

4.7. Prípadná nevyhnutná zmena ceny podľa tejto Zmluvy je možná výlučne na základe
zmluvnými stranami uzavretého písomného dodatkuk tejto Zmluve, ktorý musí byťvždy
v súlade s $ 18 zákona o verejnom obstarávaní.



o

4.8.

4.9.

4.10.

411.

4.12.

Pri prípadnej úprave ceny podľa predchádzajúceho ods. 4.7. sa zmluvné strany zaväzujú
postupovať nasledovne: všetky zmeny ceny vyvolané potrebou naviac alebo menej prác,
je Zhotoviteľ povinný jednoznačne zdôvodniť a odôvodnenie zdokladovať zápisom do
stavebného denníka, resp. jeho príloh. Zápisy v stavebnom denníku a jeho prílohách
obojstranne odsúhlasené stavbyvedúcim a odborným dozorom Objednávateľa nemajú
v žiadnom prípade charakter zmeny Zmluvy, slúžia. po odsúhlasení Objednávateľom,
ako podklad pre uplatnenie zmien formou dodatku k uzavretej zmluve podľa $ 18 zákona
© verejnom obstarávaní. Všetky zmenyprác a dodávok a návrh dodatku k uzavretej
zmluve je zhotoviteľ povinnýpredložiť Objednávateľovi na kontrolu a odsúhlasenie ešte
pred začatím realizácie konkrétnych prác vyplývajúcich z navrhovaných zmien.
V prípade rozhodnutia Objednávateľa o zvýšení alebo znížení rozsahu požadovaných
prác vrámci realizácie Diela zrozsahu diela na základe postupu uvedeného
v predchádzajúcom ods. 4.7. sa bude pri zvýšení alebo znížení celkovej ceny Diela
vychádzať z jednotkových cien uvedených v Rozpočte. pokiaľ práce vyplývajúce
Z navrhovanej zmeny sú v Rozpočte ocenené. V prípade.že
Rozpočet neobsahuje niektoré navrhované položky, tieto zhotoviteľ uvedie v návrhu na
základe ich ocenenia podľa všeobecne akceptovaného cenníka prác vstavebníctve
vštruktúre kódov podľa Triednika stavebných konštrukcií a prác - TSKP. (aktuálne
originálna databáza CENEKON, ktorú využíva program CENKROS) a na základe
odsúhlasenia navrhovaných cien jednotlivých položiek Objednávateľom bude uzavretý
dodatok k tejto zmluve v súlade s $ 18 zákona o verejnom obstarávaní
Pri odsúhlasovaní prípadnej zmeny ceny podľa príslušných ustanovení tohto Článku
Zmluvybude Objednávateľ primerane zohľadňovať. či a aký vplyv by takáto zmena
mohla mať na výsledok verejného obstarávania, pričom zohľadní princípy uvedené
v $10 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Cenu za naviac práce, ktoré Zhotoviteľ uskutoční bez uzatvorenia dodatku
k tejto Zmluve podľa podmienok tejto Zmluvy alebo odchylne od dohodnutého rozsahu.
Diela, nie je Objednávateľ povinný zhotoviteľovi zaplatiť. Takéto naviac práce
je Zhotoviteľ povinný odstrániť v dohodnutej. inak trojdňovej lehote po tom ako ho
Objednávateľ na ich odstránenie písomne vyzve. Po márnom uplynutí tejto lehoty je
Objednávateľ je oprávnený takéto naviac práce odstrániť sám alebo dať odstrániť
ato na náklady Zhotoviteľa. Ak takéto naviac práce Objednávateľ dodatočne písomne
uzná, patrí Zhotoviteľovi úhrada ich ceny až na základe dodatku k tejto zmluve
uzavretého v súlades $ 18 zákona o verejnom obstarávaní, ktorý zmluvné strany podpíšu
na úrovni ich štatutárnych orgánov,alebo nimi splnomocnených zástupcov. Zhotoviteľ
sa zaväzuje pri oceňovaní takýchto naviac prác použiť rovnakú metodiku kalkulácie a
jednotkové ceny tak, akoich použil pri spracovaní svojej ponuky a Rozpočtu ak Rozpočet
príslušné položky obsahuje. V prípade. že Rozpočet niektoré položky neobsahuje je
Zhotoviteľ povinný postupovať podľa ods. 4.9. tohto Článku Zmluvy.

. Zhotoviteľ podpisom tejto zmluvy výslovne prehlasuje, že
412.1. Do celkovej ceny Diela zodpovedne a úplne zahrnul všetky nevyhnutné opatrenia,

pre splnenie predpisov, noriem, opatrení a úradných podmienok a podmienok
stavebných povolení (medzi iným napr. čistenie komunikácií znečistených stavbou
po dobu stavby, atď.) a požiadaviek Objednávateľa uvedených vo verejnom
obstarávaní.

. pri kalkulácii svojej cenovej ponuky, predloženej vo verejnom obstarávaní. ktorého:
výsledkomje táto Zmluva. kalkuloval s tým. že počas doby vykonávania diela nie

je povolená žiadna zmena cien bez uzavretia dodatkuktejto Zmluve výlučnevsúlade s $ 18 zákonao verejnom obstarávaní,

4.12.

3A



412.3. do ceny diela zodpovedne zahrnul všetky výdavky, potrebné pre úplné, riadne
a odborné vykonanie diela vrátane zriadenia, prevádzky a likvidácie staveniska,
resp. ktoré sú potrebné pre zaistenie dodávok so zvláštnym zreteľom na výkony
a výdaje, ktoré je pri vykonávaní odborných prác obvykle treba uskutočniť,

4.12.4. pri všetkých položkách platí zásada, že sa rozumejú vrátane všetkých bezprostredne
súvisiacich výkonov a činností a že v nich sú zahrnuté všetky prípadné potrebné
pomocné, montážne. spojovacie, kompletizačné a iné materiály,

4.12.5. mu je známe, že dielenskú dokumentáciu, vykonávací resp. realizačný projekt si
v prípade potreby obstará na vlastné nákladya ich poskytnutie sa nepovažuje za
poskytnutie súčinnosti Objednávateľa,

mu je celkom a podrobne známy rozsah diela, a že (i) nebude účtovaťžiadne
nepredvídateľné výdaje a práce naviac bez dodatku uzavretého podľa podmienok
uvedených v tejto Zmluve, (ii) porozumel zadaniu predmetu diela vrátane príloh
a Zodpovedne a dôkladne si ich overil. pričom znenie zadania mu nebolo
nezrozumiteľné. alebo nejednoznačné, že (iii) obdržal uspokojivé odpovede
a pokyny na svoje prípadné otázky od Objednávateľa pred uzavretím tejto Zmluvy
(iv) "overil si všetky ostatné faktory ovplyvňujúce cenu, vyhodnotil
ich a zakalkuloval do ceny diela pred predložením ponuky do verejného
obstarávania,

4.12.7.zaväzuje sa vykonať všetky práce adodávky vsúlade s Rozpočtom,

Článok V.
PLATOBNÉ PODMIENKY

5.1. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť príslušnú faktúru za skutočne vykonané a odsúhlasené
práce vždy až po ukončení kalendárneho mesiaca v ktorom boli uskutočnené v súlade
s platným právnym poriadkom Slovenskej republiky

5.2. Objednávateľ sa zaväzuje uhrádzať Zhotoviteľovi cenu za vykonané práce výlučne na
základe faktúry vystavenej a doručenej Zhotoviteľom v súlade s právnym poriadkom
Slovenskej republiky do 30-tich kalendárnych dní od doručenia faktúr. Výška ceny
uvedenej vo faktúre musí vecne a finančne zodpovedať objemu vykonaných prác a
hodnote zabudovaného materiálu uvedeného v súpise skutočne vykonaných prác
k príslušnej faktúre, ktorý tvorí jej neoddeliteľnú súčasť a ktorého správnosť a súlad
s vykonanými prácami uvedenými v súpise skutočne vykonaných prác potvrdí podpisom
stavebný dozor Objednávateľa, resp. oprávnená osoba Objednávateľa—pred doručením
príslušnej faktúry Objednávateľovi. Faktúra musí byť potvrdená oprávnenou osobou
Zhotoviteľa a odsúhlasená odborným dozorom Objednávateľa—podľa predchádzajúcej
vety tohto odseku.

5.3. V prípade, že odborný dozor Objednávateľa vykonáva osoba, ktorá nie je zamestnancom
Objednávateľa, potvrdzuje faktúru za Objednávateľa na účely plnenia tejto Zmluvy
okrem

—
stavebného

—
dozoru vždy aj oprávnená osoba

—
Objednávateľa.

ato aj za predpokladu, že to v Zmluve nie je výslovne uvedené.
5.4. Zhotoviteľ musí svoje práce vyúčtovať overiteľným spôsobom. Faktúra musí byť

vyhotovená jednoznačne a prehľadne pričom sa musí dodržiavať poradie položiek
a označenie, ktoré je v súlade s Rozpočtom. Rozsah vykonanýchprác schváli stavebný
dozor. resp. oprávnená osoba Objednávateľa.



5.5. Faktúry je povinný zhotoviteľ doručovať objednávateľovi v štyroch vyhotoveniach
v listinnej a zároveň v elektronickej podobe pokiaľ aktuálne platný právny poriadok
neustanoví inak. Každá faktúra musí mať minimálnetieto náležitosti:

- „obchodnémeno,sídlo, IČO. DIČ a IČ DPH Zhotoviteľa a Objednávateľa.
- označenie registra, ktorý príslušnú PO zapísal v obchodnom registri a číslo zápisu
- číslo faktúry,
- číslo Zmluvy a dátum jej uzatvorenia,
- označenie Diela podľatejto Zmluvy,
- dátum vyhotovenia a dátum splatnosti faktúry uvedený v súlade s touto Zmluvou,
-“dátum dodania fakturovaného plnenia.
- názov položky podľa Rozpočtu a jej množstvo.
"označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa majú finančné prostriedky.

previesť,
+ fakturovanú cenu bez DPH , sadzba DPH uvedenáv %, výška DPH uvedená v EUR,

fakturovanú cenu s DPH, informáciu o fakturovaných položkách Rozpočtu,
ktoré nepodliehajú prenesenej daňovej povinnosti.

- odtlačokpečiatky a podpis oprávnenejosoby Zhotoviteľa,
pečiatku a podpis stavebného dozoru Objednávateľa.Neoddeliteľnýmiprílohami faktúry budú:

a) krycílist faktúry,
b) súpis skutočne vykonaných prác, vyhotovený v súlade s príslušnými položkami

Rozpočtu, ktorý musí obsahovať minimálne označenie stavebného objektu
podľa projektovej dokumentácie, označenie položiek podľa Rozpočtu s jednotkami
množstva, skútočne realizovanými množstvamia jednotkovými cenami, celkové
sumy za jednotlivé položky, musí byť spracovaný priamo do Rozpočtu. pričom
dotknuté fakturované položky budú maťZhotoviteľom vyplnené skutočné množstvá
a ostatné, aktuálne nefakturované položky—budú mať nulové množstvá,
a ktorý musí byť odsúhlasený, opečiatkovaný a podpísaný stavebným dozorom
Objednávateľa, pričom.súpis skutočne vykonaných prác nebude obsahovať
kumulatívne údaje vyplývajúce zo započítania príslušných—položiek
z predchádzajúcich faktúr, uvedený spôsob je dohodnutý pre účely efektívneho
plnenia povinnosti objednávateľa vyplývajúcich zo zmluvyoposkytnutí
nenávratného finančného príspevku: kumulatívne súpisy skutočne vykonanýchprác
s ocenením podľa rozpočtu bude Zhotoviteľ vytvárať len pre účely sledovania
čerpania rozpočtu Objednávateľom,

<) fotodokumentáciu skutočne vykonaných prác, fakturovaných prác, ktorú musí tvoriť
minimálne 20 digitálnych©fotografií dokumentujúcich skutočný—stav
pred uskutočnením a po uskutočnení príslušných prác.. ktoré sú predmetom
príslušnej fakturácie.

5.6. Ak faktúra doručená Zhotoviteľom nebude obsahovať náležitosti uvedené
v predchádzajúcom odseku 5.5. alebo k nej nebudú priložené príslušné doklady,
nie je Objednávateľ povinný ju uhradiť a je oprávnený vrátiť faktúru Zhotoviteľovi.
Lehota splatnosti faktúry začína plynúť dňom doručenia faktúry Objednávateľovi
obsahujúcej všetky náležitosti a prílohy podľa podmienok uvedených v tejto zmluve.

5.7. V prípade, že faktúra nebude mať všetky náležitosti vyžadované touto Zmluvou,
bude sa faktúra považovať za neúplnú a Objednávateľ alebo stavebný dozor
je oprávnený vrátiť ju zhotoviteľovi na doplnenie, resp. prepracovanie.
Ak Objednávateľ vráti Zhotoviteľovi neúplnú faktúru s odôvodnením, lehota splatnosti
faktúry uvedenávtejto Zmluve neplynie a Objednávateľ sa nedostáva do omeškania



ľóveniach
Poriadok

Zápisu

vou, 5.9,

5.10.

5.11

5.13.

5.14.

. Zhotoviteľ je povinný svoje práce

so zaplatením takejto faktú:
Objednávateľovi začína plyn

Doručením opravenej alebo doplnenej faktúry Zhotoviteľa
nová lehota na zaplatenie faktúry podľa tejto Zmluvy

Zaplatením faktúry Objednávateľom sa na účely tejto Zmluvy rozumie odpísanie
fakturovanej sumy z bankového účtu Objednávateľa v prospech účtu Zhotoviteľa
uvedeného v článku I. tejto zmluvyalebo v prípade jeho zmeny v prospech účtu písomne
oznámenému najmenej 5 (slovom: päť“) pracovných dní pred doručením faktúry.
ktorej úhrada má byť vykonaná na zmenený účet Zhotoviteľa. Zmenu uvedeného účtu je
možné vykonať výlučne uzavretím dodatku k tejto Zmluve.

Doručenú faktúru vrátane súpisu skutočne vykonaných prác potvrdeného stavebným
dozorom Objednávateľ odsúhlasí alebo písomne doručí Zhotoviteľovi svoje výhrady
k doručenej faktúre najneskôr do 10 (desiatich) pracovných dní odo dňa doručenia faktúry
Objednávateľovi podľa tejto Zmluv:Vprípade, že príslušná faktúra nebude v súlade s uskutočneným plnením Zhotoviteľa
podľa tejto Zmluvy a Objednávateľ neodsúhlasí plnenie uvedené vo faktúre vrátane
súpisu skutočne vykonaných prác najneskôr v lehote do 10 (slovom: desiatich)
pracovných dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi podľa tejto Zmluvy.

Vprípade ak Objednávateľ k doručenému súpisu skutočne vykonaných prác
Zhotoviteľom uvedie v lehote uvedenej v predchádzajúcom odseku svoje výhrady
a Zhotoviteľ doručí v Objednávateľom určenej lehote Objednávateľovi opravený súpis
skutočne vykonaných prác, Objednávateľ opravený súpis skutočne vykonaných prác
odsúhlasí"alebo knemu—uvedie svoje výhrady—najneskôr—v—lehote
do (slovom: dvoch) pracovných dní od doručenia opraveného súpisu.

účtovať overiteľným spôsobom. Vykonané naviac
práce.—pôvodne—nezahrnuté—vRozpočte.—budú—fakturované—osobitne
po ich predchádzajúcom vecnom, cenovom a termínovom odsúhlasení zmluvnými
stranami, na základe uzavretého dodatku ktejto Zmluve spôsobom uvedeným
vtejto zmluve. Takéto položky. je Zhotoviteľ povinný v príslušnej faktúre uviesť
samostatne a oddelene.
Záverečnú faktúru je Zhotoviteľ vystaviť a doručiť Objednávateľovi až po odovzdaní
Diela na základe preberacieho protokolu celej stavby. Uhradením záverečnej faktúry
Objednávateľom Zhotoviteľovi sa považujú všetky nároky Zhotoviteľa na zaplatenie
ceny za práce a dodávky vykonané na Diele do jeho odovzdania Objednávateľovi
Za uspokojené.
Objednávateľ je oprávnený zadržať zádržné. ktoré predstavuje zmluvne dohodnuté
percentoz celkovej hodnoty tejto Zmluvy vo výške 10%. Objednávateľ je oprávnený
zadržať 10% z každej faktúry doručenej Zhotoviteľom celkom však najviac 10%
z celkovej ceny diela uvedenej v ods. 4.1. Článku IV. tejto Zmluvy. Zádržné predstavuje
formu. garancie pre Objednávateľa. ktorú tento zadrží až do ukončenia diela
aje oprávnený ju použiť vprípade potreby odstránenia zistených nedostatkov Diela
treťou osobou. Objednávateľvráti Zhotoviteľovi zádržné po úspešnej kolaudácii Diela.
alebo po úplnom odstránení všetkých nedostatkov Diela zistených pri kolaudačnom
konaní. Zádržné Objednávateľ nie je povinný vrátiť Zhotoviteľovi v prípade,
že Zhotoviteľ neodstráni zistené nedoštatky Objednávateľom, resp. v rámci
kolaudačného konania a Objednávateľ zabezpečí ich odstránenie prostredníctvom tretej
osoby. V takom prípade Objednávateľ nevráti Zhotoviteľovi zádržné v preukázanej
výške, ktorú uhradil tretej osobe.

- Zhotoviteľ je povinný zaplatiť Objednávateľovi cenu za prípadné jednotlivé plnenia.
ktoré mu Objednávateľ podľa tejto Zmluvy poskytne alebo namiesto neho na náklady
Zhotoviteľa vykoná, pokiaľ sa nejedná o prípad podľa predchádzajúceho ods. 5.14.,
ako i zmluvnéi prípadne ďalšie pokuty, ktoré budú udelené Objednávateľovi z titulu



porušenia povinností Zhotoviteľom, na základe doručenia faktúry ObjednávateľaZhotoviteľovi, ktorej splatnosť je 7 (slovom: sedem) pracovných dní od jej doručenia..16. Objednávateľ je oprávnený započítať akúkoľvek svoju i nesplatnú pohľadávku.ktorú má voči Zhotoviteľovi, s pohľadávkou, i nesplatnou. ktorá vznikne z tejto Zmluvyzhotoviteľovi voči objednávateľovi. Zápočet pohľadávok môže Objednávateľ uplatniťpri úhrade faktúry Zhotoviteľa.
?.17.Zmluvné strany sa dohodli, v rozsahu v akom to právne predpisy pripúšťajú. že vylučujúprávo Zhotoviteľa započítať akúkoľvek jeho pohľadávku voči Objednávateľovioproti akejkoľvek pohľadávke Objednávateľa.
$.18.V prípade, že sa na Objednávateľa, alebo Zhotoviteľa počas trvania tejto zmluvy budúvzťahovať ustanovenia zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii acentrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov, bude fakturáciarealizovaná prostredníctvom zaručených elektronických faktúr podľa uvedeného zákona.5-19. relevantných prípadoch sa budú uplatňovať príslušné ustanovenia zákona č. 268/2015

Z.z.. ktorým sa mení a dopíňa zákonč. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v zneníneskorších predpisov vo vzťahuk tzv. tuzemskému prenosu daňovej povinnosti pri dodanístavebných prác platiteľom dane inému platiteľovi dane.

Článok. VI.
ZÁKLADNÉ PODMIENKY ZHOTOVENIA DIELA

6.1. Zastupovaním zmluvných strán počas zhotovovania Diela sú v rozsahu uvedenomv tejto Zmluve poverení títo zástupcovia zmluvných strán:
liga leze£Ba! ako stavebný dozor (za Objednávateľa)Peter Sýkora, ako stavbyvedúci ako zodpovedný pracovník a zástupca Zhotoviteľa.
( výlučne osoba ktorou Zhotoviteľ preukazoval splnenie podmienky účasti vo verejnomobstarávaní určenej podľa $ 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní).6.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať všetky práce na stavenisku prostredníctvom osôbs potrebnou kvalifikáciou a náležite poučených a používať na stavenisku výlučnetechnické zariadenia. ktoré zodpovedajú požiadavkám na technickú spôsobilosťpoužívania vrátane vykonania potrebných odborných skúšok, ak sa pre prevádzku daného.zariadenia vyžadujú. Stroje a zariadenia, ktoré sú v nevyhovujúcom technickom stave(napr. budú znečistené od mazacích tukov.aoleja.) alebo k ním chýbajú platné doklady oich technickom stave, vykonaných odborných prehliadkach a odborných skúškach podľaplatných všeobecne záväzných právnych predpisov a technických noriem, nesmiezhotoviteľ používať prí prácach podľatejto Zmluvy ani ich vnášať do priestoru staveniska.aje povinný ich na základe pokynu Objednávateľa bezodkladne odstrániť zo staveniska.6.3. Zhotoviteľ je povinný pred začatím vykonávania Diela predložiť Objednávateľovi
na schválenie plán staveniska.

6.3.1. Ako súčasť staveniska je Zhotoviteľ povinný vytvoriť vhodné materiálne
podmienky potrebné pre riadny výkon stavebného a autorského dozoru
a pre konanie kontrolných dní stavby. Pokiaľ sú k dispozícií takéto priestory1 Objednávateľa, ten ich môže ponúknuťa následne prenajať Zhotoviteľovi.

6.3.2. Zhotoviteľ zabezpečí na svoje náklady dopravu a skladovanie strojov, zariadeníalebo konštrukcií, montážneho materiálu, všetkých stavebných hmôt a dielcov.materiálov a výrobkov a ich presun zo skladu na stavenisko.
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6.3.3. Zhotoviteľ je povinnýna základe poskytnutých podkladov od Objednávateľa
na vlastné náklady vytýčiť bez zbytočného odkladu po prevzatí staveniska
všetky podzemné a nadzemné vedenia a inžinierske siete na stavenisku
a stanoviť výškové body nevyhnutné pre vykonávanie Diela.

6.3.4. Súčasne s prevzatím staveniska Zhotoviteľ zabezpečí na vlastné náklady
zriadenie ciest na príchod a príjazd na stavenisko.

6.3.5. Ak je to potrebné, Zhotoviteľ zabezpečí na svoje náklady oplotenie, stráženie
a osvetlenie staveniska.

6.3.6. Ak vsúvislosti so začatím prác na stavenisku bude potrebné umiestniť alebo

premiestniť dopravné značky podľa predpisov o pozemných komunikáciách.
obstará a uhradí tieto práce Zhotoviteľ. Umiestňovanie a udržiavanie
dopravných značiek v súvislosti s realizáciou diela obstará a uhradí Zhotoviteľ.

6.3.7. Všetky plochy a objekty zariadení staveniska je zhotoviteľ povinný umiestni
na pozemkoch určených Objednávateľom. pred začatím prác. Povolenie
na dočasné užívanie verejných ainých plôch ana rozkopávky obstará
a súvisiace poplatky znáša Zhotoviteľ. Poplatkya prípadné pokuty za dlhší ako
dohodnutý čas užívania uhrádza Zhotoviteľ za dobu. po ktorú je v omeškaní
so zhotovením Diela.

6.3.8. Prevádzkové, sociálne, prípadne aj výrobné—zariadenia staveniska si
zabezpečuje Zhotoviteľ v súlade s projektovou dokumentáciou. Náklady
na projekt. vybudovanie, prevádzkovanie, údržbu, likvidáciu a vypratanie
zariadenia staveniska sú súčasťou zmluvnej ceny podľa čl. 4 tejto zmluvy.

6.3.9. Zhotoviteľ je povinný pri vykonávaní Diela používať výlučne nový a bezchybný
materiál, zodpovedajúci slovenským právnymi technickým normámaostatným
platným predpisom platným v Slovenskej republike prípadne stanoveným
vprojektovej dokumentácii.

6.3.10. Zhotoviteľ je povinný pred vykonaním diela skontrolovať materiál a dodávky
iných subdodávateľov a preskúšať jeho resp. ich úplnosť. vlastnosti
a použiteľnosť, resp. vhodnosť. Za prípadné nedostatky týchto materiálov
a dodávok v celom rozsahu zodpovedá Zhotoviteľ.

Zhotoviteľ je povinný udržiavať na prevzatom pracovisku poriadok, čistotu
a bez zbytočného odkladu odstraňovať odpadyanečistoty, ktoré vznikli pri vykonávaní
jeho prác na vlastné náklady. Pokiaľ tak neurobí ani v dodatočnej lehote určenej
zástupcom objednávateľa. vykoná ich objednávateľ na náklady zhotoviteľa. Za
pracovisko sa na účely tejto zmluvy považuje tá časť staveniska a objektu stavby, na
ktorej zhotoviteľ realizuje dielo. Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu komunikácií. po
ktorých dováža a odváža materiál, mechanizmy, suťa iný odpad. Zhotoviteľ je povinný
zabezpečovať odvoz a likvidáciu stavebného odpaduvsúlade so zmluvou uzavretou
vo svojom mene a na svoje náklady s hospodárskym subjektom odvoz a zhodnotenie
stavebného odpadu vzniknutéhoprí plnení predmetu zákazky, ktorá je prílohou č. 9 tejto
zmluvy. Objednávateľ si vyhradzuje právo kedykoľvek počas trvania zmluvyoveriť
dodržiavanie povinnosti odvozu odpadu zmluvnému partnerovi a spôsob zhodnotenia
uvedeného odpadu. Pre tento účel je Zhotoviteľ povinný Objednávateľovi na jeho
žiadosť predložiť v určenej lehote doklady potvrdzujúce odvoz a zhodnotenie
dotknutého odpadu zmluvným partnerom uchádzača. Prípadné škody z porušenia
týchto povinností uhradí zhotoviteľ objednávateľovi a uspokojí aj nároky tretích osôb.
Zhotoviteľ berie na vedomie, že kovový odpad predstavuje majetok Objednávateľa.
jeho následná likvidácia bude riešená po dohode s oprávneným zástupcom (oprávnenou
osobou) Objednávateľa odvozom do výkupu kovového odpadu. resp. na stanovené
skládky triedeného odpadu. zabezpečeným Zhotoviteľom. Prípadné škody. ktoré by



vznikli zanedbaním povinností Zhotoviteľa v súvislosti, s nakladaním s odpadmi bude
hradiť Zhotoviteľ. V prípade, že zo strany správneho orgánu, vlastníkov, správcov alebo
nájomcov, resp. iných oprávnených osôb dôjde k udeleniu pokuty, alebo inej sankcie,
resp. uplatneniu iného oprávnenéhonároku voči Objednávateľovi. z dôvodu pochybenia
na strane Zhotoviteľa pri nakladaní s odpadmi, za tieto nároky zodpovedá Zhotoviteľ).
ktorý sa zároveň zaväzuje na ich vysporiadanie a uhradenie v určenej lehote.

6.3.12. Zhotoviteľ je povinnýpri realizácii predmetu Zmluvy dbať na to. aby nedošlo vplyvom.

6.4.

6.5.

6.6.

jeho činnosti k poškodeniu susedných nehnuteľností. Prípadné škody, ktoré by vznikli
zanedbaním jeho povinností v tejto súvislosti. bude hradiť Zhotoviteľ. V prípade, že zo
strany vlastníkov, správcov alebo nájomcov susedných nehnuteľností, resp.
spoluvlastníkov podielov v objekte dôjde k udeleniu pokuty , alebo inej sankcie, resp.
uplatneniu iného oprávneného nároku voči Objednávateľovi, z dôvodu pochybenia na
strane Zhotoviteľa, za tieto nároky zodpovedá Zhotoviteľ, ktorý sa zaväzuje na ich
vysporiadanie a uhradenie v určenej lehote. .

Práce na pracovisku začínajú a končia na základe pracovného času určeného Zhotoviteľom,
pričom tento sa zaväzuje rozvrhnúť pracovný čas svojich zamestnancov
príp. subdodávateľov tak, aby dodržal termín ukončenia realizácie Diela v zmysle čl. 111.

ods. 3.1 tejto Zmluvy. Za pracovníkov Zhotoviteľa sa na účely tejto zmluvy považujú
itretie osoby, ktoré nie sú zamestnancami Zhotoviteľa a Zhotoviteľ ich využije na realizáciu
Diela.
Zhotoviteľ môže na stavbe využiťlen pracovníkov, ktorí majú požadovanú kvalifikáciu,
ktorí vykonávajú potrebné úlohy podľa zmluvne dohodnutých podmienoka v primeranom
čase a sú dostatočne vybavení vhodnými bezporuchovými prístrojmi a ochrannými
pracovnými prostriedkami v zmysle vyhlášky Ministerstva práce. sociálnych vecí
a rodiny Slovenskej republiky (ďalej len „MPSVaR SR“)“ č. 147/2013 Z. z..
ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných
prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon
niektorých pracovných činností. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať opatrenia na ochrany
majetku Objednávateľa a tretích osôb.
Zhotoviteľ v plnom rozsahu zodpovedá za požiarnu ochranu (ďalej aj „PO“)pri realizácii
Diela, bezpečnosť pri práci (ďalej aj „BOZP“) a bezpečnosť technických zariadení
pri realizácii stavebných prác v súlade s ustanoveniami príslušných všeobecne záväzných
právnych predpisov, najmä vyhlášky MPSVaR SR č. 147/2013 Z.z... vyhlášky Ministerstva
vnútra Slovenskej republiky č. 94/2004 Z.z. ktorou sa ustanovujú technické požiadavky
na protipožiarnu bezpečnosť pri výstavbe. a pri užívaní stavieb a zákona č. 124/2006Z.z.
9 bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci. Zhotoviteľ môže použiť iba materiály, ktoré
spíňajú podmienky a požiadavky uvedené v zákone č. 133/2013 Z. z. o stavebných
výrobkoch. Zhotoviteľ je povinný vykonávať školenie svojich pracovníkov na zaistenie
BOZP a PO, preverovať ich znalosti a sústavne zabezpečovať kontrolu ich dodržiavania.
Ďalšie povinnosti pracovníkov zhotoviteľa voblasti BOZP a PO,pravidiel“ pohybu
po stavenisku a ochrany majetku na stavenisku budú vyšpecifikovanéov zápise
© odovzdaní a prevzatí pracoviska. V záujme BOZP je zhotoviteľ povinný dodržiavať
všeobecne záväzné právne predpisy na zaistenie BOZP a PO akoaj ostatné právne predpisy
a pokyny na zaistenie BOZP a PO, vybaviť svojich pracovníkov osobnými ochrannými
pracovnými prostriedkami, dodržiavať zásady bezpečného správania sa na stavenisku
a určené pracovné postupy, zabezpečiť. aby jeho pracovníci nepožívali alkoholické nápoje
a iné omamné alebo psychotropné látky v pracovnom čase a nenastupovali pod ich vplyvom
do práce, oznamovali svojmu nadriadenému nedostatky a závady, ktoré by mohli ohroziť“

bezpečnosť alebo zdravie pri „práci a podľa svojich možností zúčastňovali
sa na ich odstraňovaní, a konali tak, aby svojou činnosťou neohrozovali ostatných
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6.12.

účastníkov na stavbe. V celom priestore staveniska ako i v objekte stavby platí zákaz

požívania alkoholických nápojov a iných omamných, resp. návykových látok. Zápis
© nedodržaní príslušnej povinnosti sa zapíše do knihy kvality, environmentu a BOZP, ktorú
na stavenisku vedie Zhotoviteľ.
Zhotoviteľ je povinný viesť odo dňa prevzatia pracoviska o prácach, a dodávkach,
ktoré vykonáva stavebný denník. Do stavebného denníka sa zapisujú všetky rozhodujúce
skutočnosti týkajúce sa realizovaného diela. Zodpovedný zástupca Zhotoviteľa je povinný

predložiť zástupcovi Objednávateľa denný záznam najneskôr nasledujúci deň po zápise.
Zástupca Objednávateľa je povinný najneskôrdo 3 (troch) pracovných dní od predloženia
záznamu vstavebnom denníku poznačiť svoj súhlas, prípadne nesúhlas s obsahom denného
záznamu, a to s uvedením dôvodov nesúhlasu. Stavebný denník sa vedie do doby
odovzdania a prevzatia Diela a uchováva sa minimálne do doby uplynutia lehoty

na uplatnenie práv zo Zodpovednosti za vady, resp. zo záruky. V priebehu pracovného času
musí byť stavebný denník na stavbe trvalo prístupný.
Zhotoviteľ je povinný zúčastňovať sa koordinačných porád zvolaných Objednávateľom.
Objednávateľ zvolá koordinačnú poradu písomnou formou aspoň 2 dni vopred.
Pokiaľ sa Zhotoviteľ z vážnych dôvodov nemôže dostaviť, zaistí si náhradu alebo aspoň
jeden deň pred termínom konania koordinačnej porady doručí Objednávateľovi písomné
ospravedlnenie. :

Zhotoviteľ bez zbytočného odkladu písomne upozorní Objednávateľa na nevhodné pokyny.
ktoré mu Objednávateľ dal na vyhotovenie Diela. V prípade prerušenia prác z tohto dôvodu

(pokiaľ je oprávnený) nie je Zhotoviteľ v omeškaní.
Na stavenísko môžu vstupovať iba poverení pracovníci Zhotoviteľa a Objednávateľa.
Zhotoviteľ sa zaväzuje, že písomne vyzve Objednávateľa tri pracovné dni vopred
k obhliadke. kontrole a prevzatiu tých častí Diela. ktoré Objednávateľ počasrealizácie Diela

určí zápisom v stavebnom denníku. Zhotoviteľ je povinný vždy vyzvať Objednávateľa
aj prostredníctvom zápisu v stavebnom denníku na preverenie prác, ktoré budú ďalším

postupom prác zakryté alebo sa stanú neprístupnými, a to aspoň tri pracovné dni vopred.
Ak Zhotoviteľ nesplní uvedenú povinnosť. je povinný umožniť Objednávateľovi vykonanie

dodatočnej kontroly a znášať náklady s tým spojené. Ak sa na preverenie prác Objednávateľ
nedostaví v lehote 3 (troch) pracovných dní, hoci bol na to riadne vyzvaný, je povinný

uhradiť náklady dodatočného odkrytia. ak takéto odkrytie vyžaduje a nezistia sa závady

na vykonaných prácach.
Zhotoviteľ sa zaväzuje najmenej 10 (desať) pracovných dní pred odovzdaním Diela vyzvať
Objednávateľa na jej (jeho) prevzatie, a to zápisom do stavebného denníka a písomným
oznámením, že celé Dielo je pripravené k odovzdaniu. Súčasne s výzvou na prevzatie Diela

doručí Zhotoviteľ Objednávateľovi v dvoch vyhotoveniach všetky doklady preukazujúce
úspešné vykonanie všetkých skúšok predpísaných osobitnými predpismi. záväznými

normamia projektovou dokumentáciou, vrátane atestov výrobkova zariadení, potvrdených
záručných listova prevádzkových predpisov na obsluhu diela alebo jeho častí, ktoré má

alebo by vzhľadom na stav rozostavanosti Diela mal mať ku dňu vystavenia výzvy na

prevzatie Diela k dispozí
Dielo alebo jeho časť sa považujú za riadne vykonané až úspešným vykonaním všetkých
skúšok predpísaných všeobecne záväznými právnymi predpismi, záväznými normami

a projektovou dokumentáciou a predložením dokladov o týchto skúškach Objednávateľovi.
Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne vyzvať Objednávateľa aspoň 10 (desať pracovných dní)

vopred k účastí na skúškach diela alebo jeho časti. pričom účasť Zhotoviteľa na týchto
skúškach je povinná. Zhotoviteľ je povinný viesť podrobný technický záznam

© vykonaných skúškach a odovzdať ich zápisnične Objednávateľovi.
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Objednávateľ nie je povinný prevziaťDielo alebo jeho časť, ak nie je riadne vykonané.
najmä ak v čase, kedy má dôjsť k odovzdaniu a prevzatiu Diela alebo jeho časti. vykazuje
Dielo alebo jeho časť vady alebo nedorobky, alebo ak Zhotoviteľ neodovzdá
Objednávateľovi niektorý z dokladov uvedených v odseku6.18. tohto článku Zmluvy.
Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu alebo parametroch Diela stanovených
projektovou dokumentáciou. touto Zmluvou, všeobecne záväznými právnymi predpismi
alebo technickými normami.
Nedorobkom sa rozumie nedokončená práca oproti projektovej dokumentácii. Na účely
uplatňovania nárokov zo záruky za Dielo a zmluvných pokút sa nedorobky považujú
Za vady diela.
O odovzdaní a prevzatí diela sú zmluvné strany povinné spísať protokol najmenej v štyroch
vyhotoveniach, ktorý podpíšu oprávnené osoby zmluvných strán. ktoré sa preberacieho
konania zúčastnili. Protokol o odovzdaní a prevzatí diela okrem základných údajov o diele
bude obsahovať aj: .

-.zhodnotenie akosti vykonaných prác,
+. súpis zistených vád a nedorobkov,
- dohodu o lehotách na odstránenie vád a nedorobkov.
- údaje o dížke záručnej doby poskytnutej výrobcom prvkov a technologických

zariadení, Š

- súpis odovzdaných dokladov,
- dátum, mená a podpisy oprávnených zástupcov zmluvných strán.

Zhotoviteľ je povinný pri odovzdaní Diela odovzdať Objednávateľovi dve vyhotovenia.
projektovej dokumentácie so zakreslením všetkých zmien podľa skutočného stavu. zoznam
zariadení (vybaveniá) spolu s certifikátmi o kvalite platnými v SR a návodmi na použitie.
doklady a atesty od zabudovaných materiálov a technologických zariadení, certifikáty
výrobkov, ktoré podliehajú certifikačnej povinnosti. certifikáty o kvalite použitých
materiálov a konštrukcií, vyhlásenia o zhode konštrukčných materiálov, potvrdené záručné
listy, doklady o vykonaní predpísaných skúšok diela alebo jeho častí, revízne správy.
prevádzkové predpisy na obsluhu Diela, manuál užívania stavby alebo jeho častí a ďalšie:
doklady, ktoré sa vzťahujú na Dielo alebo jeho časť podľa príslušných všeobecne
záväzných právnych predpisov a technických noriem.
Zhotoviteľ je povinný odstrániť vady, ktoré boli zistené prí preberacom konaní a sú uvedené

v. protokole © odovzdaní a prevzatí Diela, a to v lehote dohodnutej písomne
s Objednávateľom, inak v lehote primeranej rozsahu a povahe týchto vád. V prípade.
že Zhotoviteľ nezačne práce na odstraňovaní týchto vád včas alebo ich včas neodstráni,
je Objednávateľ oprávnený objednať si ich odstránenie u tretej osoby na náklady
Zhotoviteľa.
Zhotoviteľnieje oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa
poveriť realizáciou Diela alebo jeho časti tretiu osobu. Uvedené sa netýka osôb, ktorými
kapacitami preukazoval Zhotoviteľ podmienky účasti určené podľa $ 34 zákona o verejnom
obstarávaní vo verejnom obstarávaní a subdodávateľov, o ktorých požadované údaje
uviedol Zhotoviteľ v ponuke predloženej vo verejnom obstarávaní, resp. pri uzavretí tejto
Zmluvy. i

Zhotoviteľ je povinný pri odovzdaní Diela usporiadať svoje stroje. výrobné zariadenia.
zvyšný materiál a odpad na pracovisku tak, aby mohol Objednávateľ Dielo riadne prevziať.
Pracovisko je Zhotoviteľ povinný úplne vypratať do 2 (dvoch) pracovných dní odo dňa
protokolárneho odovzdania Diela okrem zariadení nutných na odstránenie zistených vád
a nedorobkov. .

Objednávateľ je oprávnený písomným oznámením doručeným Zhotoviteľovi zastaviť
realizáciu Diela podľa tejto zmluvy. Doručením oznámenia o zastavení realizácie



"konané, je Zhotoviteľ povinný zastáviť akékoľvek práce na realizácii Diela s výnimkou prác,
Pkazuje bez vykonania ktorých hrozí vznik bezprostrednej škodyna Diele a s výnimkou prác,

"ovzdá ktoré Objednávateľ uvedie v oznámení o zastavení realizácie Diela. Objednávateľ je
by. povinný zaplatiť Zhotoviteľovi cenu skutočne vykonaných prác v zmysle tejto Zmluvy.
fených Objednávateľ nezodpovedá za škody vzniknuté Zhotoviteľovi v dôsledku zastavenia
dpismi realizácie Diela. Objednávateľ je povinný vznik dôvodu na zastavenie realizácie Diela

t
Zhotoviteľovi preukázať.

účely

—|622. Zhotoviteľ, ak chce zadaťčasť Diela subdodávateľom, je povinný pri podpise tejto zmluvy
#žujú uviesť údaje o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať

za subdodávateľa v rozsahu menoa priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Uvedení
foch, subdodávatelia pri tom musia spíňať podmienkyúčas ijúce sa osobného postavenia
eho. a neexistencie dôvodov na vylúčenie podľa $ 40 ods. 6 písm. a) až h) zákona o verejnom

obstarávaní a byť zapísaný v súlade s $ 11 zákona o verejnom obstarávaní vregistri
partnerov verejného sektora podľa zákonač. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného
sektora a o zmene adoplnení niektorých zákonov, ak mu takálo povinnosť podľa uvedeného
zákona vznikla. Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť Zhotoviteľa za
plnenie Zmluvy.

h 6.23. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov
9 subdodávateľoch najneskôr 5 (päť) pracovných dní pred vykonaním zmeny.

6.24. Objednávateľ, v súlade s $ 41 ods. 4 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní určil
nasledovné pravidlá pre zmenu subdodávateľa:
a) subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí spíňať podmienky podľa $ 32 ods.

1 zákona o verejnom obstarávaní, nesmú u neho existovať dôvody identické s dôvodmi
na vylúčenie podľa $ 40 ods. 6 písm. a) až h) zákona o verejnom obstarávaní a musí byť
zapísaný v súlade s $ 11 zákona o verejnom obstarávaní vregistri partnerov verejného.
sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene
adoplnení niektorých zákonov, ak mu takáto povinnosť podľa uvedeného zákona vznikla.

b) zmenu subdodávateľa úspešný uchádzač písomne oznámi verejnému obstarávateľovi
najneskôr 5 pracovných dní pred jej uskutočnením s uvedením obchodného mena
subdodávateľa, adresysídla subdodávateľa, IČO subdodávateľa: resp. mena a priezviska
subdodávateľa. trvalého pobytu subdodávateľa a rodného čísla subdodávateľa, ak sa v

odôvodnených prípadoch nedohodne s objednávateľom na kratšej lehote,
©) zmenou subdodávateľanie je dotknutá zodpovednosť úspešného uchádzača za plnenie

zmluvy,
A) v prípade. ak je menený subdodávateľ držiteľom akéhokoľvek oprávnenia na výkon

činnosti. certifikátu alebo iného dokladu požadovaného Objednávateľom ako verejným
obstarávateľom—vo verejnom obstarávaní, je úspešný uchádzač—povinný,
súčasne s písomným oznámením podľa písm. b) tejto časti súťažných podkladov,
predložiť dotknuté oprávnenie alebo certifikát alebo iný doklad, ktorého držiteľom
je navrhovaný subdodávateľ.

6.25. Všetky materiály a technológie použité v procese realizácie diela musia byť platne
certifikované resp. musia byť v súlade príslušnými právnymi predpismi upravujúcimi
certifikáciu a preukazovanie zhody výrobkov. Návrh na použitie prípadného ekvivalentu
Zhotoviteľ predloží na odsúhlasenie poverenému zástupcovi Objednávateľa (stavebný
dozor). pokiaľ sa tým nezníži akosťprác, neprekročí dohodnutá cena Diela v tejto Zmluve
a návrh ekvivalentu nebude predstavovať požiadavku na predíženie lehoty zhotovenia
Diela podľa tejto Zmluvy. Schválenie použitia ekvivalentu musí byť zaznamenané
v stavebnom denníku.

6.26. Zhotoviteľ je povinný min. 7 (sedem) pracovných dní pre plánovaným termínom
zabudovania okien. tieniacej techniky a min. 7 dní pred plánovaným termínom realizácie



7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

povrchovej úpravy fasády predložiť Objedriávateľovi certifikáty k týmto konkrétnym
materiálom jednotlivo, ktorými preukáže požadované parametre v zmysle „Bližšej
špecifikácie parametrov okien, tienacej techniky, povrchovej úpravy fasády“, ktorá jesúčasťou projektovej dokumentácie. Objednávateľ tieto materiály — certifikáty odsúhlasí
alebo k ním uvedie svoje výhrady najneskoršie do 3 (troch) pracovných dní od ich.
predloženia. V prípade ak Objednávateľ k cerifikátom

—
materiálov predloženýchZhotoviteľom uvedie v lehote uvedenej v predchádzajúcej vete svoje výhrady a Zhotoviteľ

predloží nové certifikáty materiálov Objednávateľovi, Objednávateľ tieto nové cerifikátymateriálov

—
odsúhlasí alebo  kním uvedie svoje

—
výhrady

—
najneskoršie

do 2 (dvoch) pracovných dní od ich predloženia.

.
ČlánokVII.

ZÁRUČNÁ DOBA - ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY

Zhotoviteľ je povinný poskytnúť na Dielo záruku podľa právneho poriadkuvSlovenskej republikoa podľa tejto Zmluvy. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že zhotovené
Dielo bude mať počas celej záručnej doby vlastnosti dohodnuté touto Zmluvou a bude
vyhovovať. požiadavkám technických noriem a všeobecne záväzných právnych
predpisov. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho odovzdania
Objednávateľovi, a za vady, ktoré vznikli počas záručnej doby.
Záručná doba záčína plynúť odo dňa nadobudnutia právoplatnosti kolaudačného
rozhodnutia celej stavby. Záručná doba sa končí uplynutím 60 kalendárnych mesiacov.
Pri výrobkoch, zabudovaných materiáloch, prvkoch a technologických zariadeniach
sa končí záručná doba uplynutím doby zhodnej s dížkou záručnej doby poskytovanej
ich výrobcom, minimálne však do doby 24 mesiacov plynúcej odo dňa odovzdania celej
stavby zhotoviteľom Objednávateľovi. Údaje o dížke záručnej doby poskytnutej
výrobcom výrobkov, zabudovaných materiálov, prvkov a technologických zariadení
budú súčasťou dokladovej časti protokolu o odovzdanía prevzatí Diela. Záručná doba
sa predlžuje (t. j. vyššie uvedená lehota jej ukončenia sa predlžuje) o dobu,
v ktorej Objednávateľ nemohol pre vady, za ktoré zodpovedá Zhotoviteľ, riadne užívať“
celú stavbu alebo jej časť zodpovedajúcu Dielu podľa tejto Zmluvy.
Zhotoviteľ nezodpovedá za vady Diela, ktoré boli spôsobené použitím podkladov
poskytnutých Objednávateľom a Zhotoviteľ ani pri vynaložení všetkej odbornej
starostlivosti nemohol zistiť ich nevhodnosť alebo na ňu písomne upozornil
Objednávateľa a ten na ich použití trval.
Objednávateľ je povinný oznámiť vadu Zhotoviteľovi písomne najneskôr
do 15 kalendárnychdní od jej zistenia.
Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním prípadných vád predmetu plnenia
bez zbytočného odkladu po doručení oznámenia vady Objednávateľom.
pričom pri vadách ohrozujúcich prevádzku stavby alebo vyvolávajúcich
nebezpečenstvo vzniku bezprostrednej škody do 24 hodín od doručenia oznámenia vady
Objednávateľom. Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť vadu v čo najkratšom technicky
možnom čase, vždy však najneskôr do 3 kalendárnych dní od doručenia oznámenia vady
Objednávateľom, pokiaľ sa nedohodol so zástupcom Objednávateľa inak. Pri vadách
Diela uvedenýchv protokole o odovzdaní a prevzatí Diela sa za doručenie oznámenia
vady Zhotoviteľovi považuje podpísanie tohto protokolu oboma zmluvnými stranami.
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Ak Zhotoviteľ vadu včas neodstráni, je Objednávateľ oprávnený žiadať dodanie
náhradného predmetu plnenia, alebo je oprávnený odstúpiť od Zmluvy alebo zabezpeči
odstránenie vady na náklady Zhotoviteľa treťou osobou, prípadne vlastnými kapácitami
túto vadu odstrániť na náklady Zhotoviteľa. Ak Objednávateľ zvoli nárok na dodanie
náhradného predmetu plnenia. je Zhotoviteľ povinný ho dodať do 5 (päť) pracovných
dní od uplatnenia nároku, ak sa nedohodol so zástupcom Objednávateľa inak.
Rovnaké práva ako práva uvedené v odseku 7,6 tohto článku má Objednávateľ
iv prípade, ak je vada diela neodstrániteľná.

Článok VIII.
SANKCIE A POKUTY

Ak Zhotoviteľ nevykoná dielo včas, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej
pokutyvo výške 0.15 % z celkovej ceny neodovzdariej časti diela vrátane DPH za každý
začatý deň omeškania. Zhotoviteľ je povinný túto zmluvnú pokutu zaplatiť do 7 (sedem)
pracovných dní odo dňa vzniku nároku Objednávateľa.
V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou riadne vystavenej faktúry Zhotoviteľa
má Zhotoviteľ nárok na úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumyza každý deň
omeškania. Objednáväteľ je povinný túto zmluvnú pokutu zaplatiť do 7 (sedem)
pracovných dní odo dňa vzniku nároku Zhotoviteľa.
Ak. Zhotoviteľ nedodrží ktorýkoľvek z postupových termínov realizácie Diela

uvedených v Harmonograme má Objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške
0,1% z ceny materiálov, prác a výkonov (finančný objem plnenia), ktoré mal Zhotoviteľ
vzmysle uvedeného Harmonogramu zrealizovaťkzmeškanému postupovému termínu
realizácie Diela, a to za každý deň omeškania. Zhotoviteľ je povinný túto zmluvnú
pokutu zaplatiť do7(sedem) pracovných dní odo dňa vzniku nároku Objednávateľa.
Ak Zhotoviteľ nezačne odstraňovať Objednávateľom oznámenú vadu včas,
má Objednávateľ nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 33,- EUR za každú
vadu a každý začatý deň omeškania až do dňa, kedy Zhotoviteľ pristúpi k odstraňov
vady. Zhotoviteľ má povinnosť túto pokutu uhradiť. Zhotoviteľ je povinný túto zmluvnú
pokutu zaplatiť do 7 (sedem) pracovných dní odo dňa vzniku nároku Objednávateľa.
Ak Zhotoviteľ neodstráni vadu včas, má Objednávateľ nárok na zaplatenie zmluvnej
pokuty vo výške 33. EUR za každú vadu a každý začatý deň omeškania a
ž dojej odstránenia. Zhotoviteľ je povinný túto zmluvnú pokutu zaplatiť do 7 (sedem)
pracovných dní odo dňa vzniku nároku Objednávateľa.
Ak Objednávateľ zistí. že pracovníci Zhotoviteľa vykonávajú práce na realizácii Diela
alebo sa pohybujú po stavenisku pod vplyvom alkoholu alebo iných omamných
aalebo psychotropných látok. má Objednávateľ právo nariadiť aby osoba.
ktorá je pod vplyvomalkoholu alebo iných psychotropných látok bezodkladne opustila
stavenisko a objekt stavby.
Ak Zhotoviteľ nevyprace pracovisko v lehote uvedenej v čl. VI. ods. 6.21 tejto zmluvy,
má objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty zhotoviteľom
vo výške 100,- EUR za každý deň omeškania s vyprataním pracoviska. Zhotoviteľje
povinný túto zmluvnú pokutu zaplatiť do 7 (sedem) pracovných dní odo dňa vzniku
nárokuObjednávateľa.
Ak Zhotoviteľ nepredloží Objednávateľovi súpis skutočne vykonaných prác včas
v zmysle čl. V. ods. 5.1 tejto zmluvy, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej
pokuty Zhotoviteľom vo výške 17.- EUR za každý deň omeškania. Zhotoviteľ je
povinný túto zmluvnú pokutu zaplatiť do 7 (sedem) pracovných dní odo dňa vzniku
nároku Objednávateľa.
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Ak Zhotoviteľ poruší povinnosť podľa čl.VI. bodu 6.24 a6.25. tejto Zmluvy,
má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 33.- EUR za každý deň
omeškania so splnením oznamovacej povinnosti o zmene subdodávateľa. Zhotoviteľ je
povinný túto zmluvnú pokutu zaplatiť do 7 (sedem) pracovných dní odo dňa vzniku
nároku Objednávateľa.
Ak. Zhotoviteľ poruší povinnosť podľa čl. VI. bodu 6.26. tejto Zmluvy,
má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10% zo sumy
rovnajúcej sa dotknutých položiek (materiál + práca) podľa rozpočtu. za každé takéto
porušenie jednotlivo. Zhotoviteľje povinný túto zmluvnú pokutu zaplatiť do 7 (sedem)
pracovnýchdní odo dňa vzniku nároku Objednávateľa.
Nárokom na zaplatenie zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok oprávnenej strany
na náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou.
ato ani škody presahujúcej výšku zmluvnej pokuty.

ČlánokIX.
ŠKODY

V prípade vzniku škody porušením povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy
ktorejkoľvek zmluvnej strane, má poškodená strana nárok na náhradu vzniknutej škody
vrátane ušléhozisku.
Nebezpečenstvo škody na diele znáša Zhotoviteľ až do odovzdania Diela, alebo jeho.
častí do užívania Objednávateľovi.
Zhotoviteľ zodpovedá za škodu, ktorá vznikne Objednávateľovi alebo tretej osobe.
v dôsledku porušenia jeho povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy a všeobecne
záväzných právnych predpisov.
Zhotoviteľ sa zaväzuje, že uhradí Objednávateľovi v plnej výške škodu, ktorá vznikne
Objednávateľovi v dôsledku prípadného omeškania dokončenia stavby nedodržaním
termínu ukončenia stavby zo strany Zhotoviteľa s výnimkou omeškania vplyvom
živelnej udalosti. Za takúto škodu spôsobenú Objednávateľovi sa považuje akákoľvek
sankcia alebo krátenie výšky NFPzo strany poskytovateľa NFP. vzniknutá a uložená.
Objednávateľovi ako dôsledok nedodržania Harmonogramu.

Článok X.
ODSTÚPENIE OD ZMLUVY

Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo Zmluvy okrem práv
na náhradu spôsobenej škody, ušlého zisku, zmluvnej pokuty, práv na dovtedy
uplatnené resp. zákonné sankcie, práv a povinností vyplývajúcich z ustanovení tejto
Zmluvy a všeobecne záväzných právnych predpisov o poskytovaní záruky
a zodpovednosti za vady za takú časť Diela, ktorá bola do odstúpenia zrealizovaná.
a iných práv a povinností, ktoré podľa dohody strán alebo podľa ich povahy majú trvať
aj po zániku zmluvy odstúpením.
Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od tejto Zmluvy z dôvodov a spôsobom
uvedeným v právnom poriadku Slovenskej republiky.
Za podstatné porušenie Zmluvy (zmluvnej povinnosti) na strane Zhotoviteľa sa.
považuje najmä:
a) ak Zhotoviteľ bez riadneho dôvodu odmietne prevziať stavenisko podľa podmienok

uvedenýchv tejto Zmluve,
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b) ak bude Zhotoviteľ z dôvodov spočívajúcich na jeho strane v omeškaní s plnením
lehoty uvedenej včlánku III. ods. 3.1. tejto Zmluv

c) ak bude Zhotoviteľ z dôvodov spočívajúcich na jeho strane v omeškaní s plnením
ktoréhokoľvek

—
postupového

—
termínu

—
realizácie

—
Diela

—
uvedeného

v Harmonogrameo viac ako 10 dní: uvedené sa netýka ukončenia Diela ako celku,
d) ak bude Zhotoviteľ z dôvodov spočívajúcich na jeho strane v omeškanís plnením

akéhokoľvek inéhočiastkového termínu realizácie prác, ktorý si zmluvné strany
dohodnú (napr. zápisom v stavebnom denníku) nad rámec Harmonogramu,
ale vsúlade s Harmonogramom, a napriek výzve zástupcu Objednávateľa (uvedenej
napr. v stavebnom denníku) nezrealizuje príslušné práce v primeranej náhradnej
lehote určenom zástupcom Objednávateľa (uvedenom napr. v stavebnom denníku).

e) ak Zhotoviteľ nezačne stavebné práce vlehote uvedenej včl. 11l. ods. 3.1 tejto
zmluvy,

f) ak Zhotoviteľ porušil ktorúkoľvek povinnosť úvedenúvčl. VI. ods. 6.7, resp. 6.8,
tejto Zmluvy napriek tomu, že bol zástupcom Objednávateľa písomne (osobitným
listom alebo zápisom v stavebnom denníku) upozornený na predchádzajúce
porušenie niektorej z povinností uvedených v čl. VI. ods. 6.7, resp. 6.8.
tejto Zmluvy,

g) ak Zhotoviteľ včaš neodstráni Objednávateľom oznámenú vadu,
h) ak Objednávateľom oznámená vada je neodstrániteľná,
) ak Zhotoviteľ nepredloží Objednávateľovi všetky údaje o zmenách subdodávateľa

podľa bodu 6.24 tejto Zmluvy.
Objednávateľ môže odstúpiť od Zmluvy ako pri podstatnom porušení zmluvy
aj v prípade, ak voči Zhotoviteľovi začne konkurzné konanie, alebo Zhotoviteľ vstúpi
do likvidácie konkurznom konaní. alebo bude zrejmé, že Zhotoviteľ nebude schopný
zrealizovať Dielo včas a riadne podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve.
Za podstatné porušenie Zmluvy (zmluvnej povinnosti) na strane Objednávateľa sa
považuje omeškanie Objednávateľa s úhradou faktúry riadne vystavenej v súlade
s ustanoveniami čl. V. tejto Zmluvy dlhšie ako 30 kalendárnychdní.
Pri podstatnom porušení Zmluvy môžu zmluvné strany odstúpiť od bezodkladne.
Vprípade odstúpenia od Zmluvy sa na určenie ceny dovtedy vykonaných prác, výkonov
a použitých materiálov použijú primerane ustanovenia tejto Zmluvy o cene diela
s prihliadnutím na prípadné nároky z vád diela, nezaplatené sankcie a iné pohľadávky
vzniknuté zo zmluvy. Ak dôjde k odstúpeniu od Zmluvy z dôvodu na strane
Zhotoviteľa, má Objednávateľ nárok na náhradu nevyhnutných nákladov, ktoré mu
vznikli s obstaraním nového Zhotoviteľa. V záujme zabezpečenia pokračovania prác
na predmete zmluvy je Zhotoviteľ povinný na žiadosť Objednávateľa previesť
bez zbytočného odkladu na Objednávateľa vlastnícke alebo iné právo k vybudovaným
zariadeniam, lešeniam a inému vybaveniu. ktoré sa už nachádzajú na pracovisku.
áko i k dodaným hmotám a stavebným dielcom, a to za obvyklú cenu primeranú
opotrebeniu a stavu týchto vecí.
Vprípade odstúpenia od Zmluvy z dôvodu porušenia povinnosti zhotoviteľa má
Objednávateľ nárok na náhradu škody spôsobenú omeškaním realizácie Diela oproti
termínu ukončenia realizácie diela uvedeného v tejto Zmluve.



11.1.

12.1

12.2,

12.3.

12.4.

12.4

12.5.

12.5.

12.6.

12.7.

,
Článok XI.

OSTATNÉ USTANOVENIA A KONTROLA

Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa
postúpiť tretej osobe akúkoľvek pohľadávku, ktorá mu voči Objednávateľovi vznikla
alebo vznikne na základe tejto Zmluvy, alebo na základe ustanovení právnych predpisov
vzťahujúcich sa na realizáciu Diela podľa tejto Zmluvy.

,
Článok XII.

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

- Zmluva sa uzatvára podľa slovenského právneho poriadku a na prípadné riešenie sporovbudú príslušné slovenské súdy a slovenské právne predpisy.
- Zhotoviteľ berie na vedomie skutočnosť, že Objednávateľ ako povinná osoba v zmyslezákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám podlieha povinnosti

zverejňovania zmlúv a faktúr a berie na vedomie právne účinky vyplývajúce
z povinného zverejňovania zmlúv podľa príslušných ustanovení zákona
č. 546/2010 Z.z.. ktorým sa dopíňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení
neskorších predpisov.a ktorým sa menia a dopíňajú niektoré zákony a uzavretím tejto
Zmluvy zároveň vyjadruje svoj súhlas so zverejnením svojich identifikačných údajov
uvedených v tejto Zmluve alebo inom dokumente, ktorý sa povinne zverejňuje v zmysle
právneho poriadku platného v Slovenskej republike.
Na vzťahy medzi zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto zmluvy, ale ňou výslovne
neupravené sa vžťahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka, resp. právneho
poriadku platného v Slovenskej republike.

Zmeny a doplnky obsahu Zmluvy možno uskutočniť len písomne, po predchádzajúcej
dohode obidvoch zmluvných strán, v súlade s 8 18 zákona o verejnom obstarávaní
a podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve.
Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísu oboma zmluvnými stranami a účinnosť
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle zákona č. 546/2010 Z.z.. ktorým sa
dopíňa zákon č. 40/1964 zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým
sa menia a dopíňajú niektoré zákony.. Nadobudnutie účinnosti Zmluvy Objednávateľ
bezodkladne oznámi Zhotoviteľovi.
Zmluvné strany vyhlasujú. že zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak

súhlasu ju podpisujú.
Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, dva—pre zhotoviteľa atri preobjednávateľa.
Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich z tejto
Zmluvy, že sú oprávnené s predmetom zmluvy nakladať, ich zmluvná voľnosťnie jeničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti. ktoré by im bránili platne uzavrieť“
túto Zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu. ktorá vznikne
účastníkovi tejto Zmluvy na základe tohto vyhlásenia.
Všetky písomné doklady týkajúce sa vzťahovz tejto zmluvy. jej zmeny alebo zániku.
doručuje jedna zmluvná strana na adresu druhej zmluvnej strany. ktorá je uvedená
pri označení zmluvnej strany v úvode tejto zmluvy. Ak dôjde k zmene tejto adresy, je
povinná zmluvná strana, u ktorej k zmene došlo, písomne oznámiť zmenu adresy druhej
zmluvnej strane do 15 kalendárnych dní od vtedy ako k nej došlo, pričom na oznámení
zmeny adresy musí byť podpis úradne osvedčený. inak platí. že zmena nenastala.
V prípade, ak sa písomnosť vráti nedoručená platí. že účinky doručenia nastali tretím
dňom po jej odoslaní.



12.8.

12.9.VČadci. dňa Z.

V prípade, ak je niektoré ustanovenie Zmluvy alebo sa z akéhokoľvek dôvodustane
neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné (obsoletné). nemá aani nebude to mať.
za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení
zmluvy. Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere, rešpektujúc zásady poctivého.
prístupu a dobrých mravov rokovať tak, aby bolo neplatné. neúčinné alebo
nevynútiteľné ustanovenie písomne nahradené iným ustanovením. ktorého vecný obsah.
bude zhodný alebo čo možno najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované.
pričom účel a zmysel Zmluvy musí byť zachovaný. Do doby,pokiaľ takáto dohoda
nebude uzavretá, rovnakov prípade, ak k nej vôbec nedôjde, použijú sa na nahradenie
neplatného, neúčinného alebo nevynútiteľného ustanovenia iné ustanovenia zmluvy
aak také ustanovenia nie sú, potom sa použijú ustanovenia slovenských právnych
predpisova inštitútov, ktoré sú upravené slovenským právnym poriadkom, pričom sa
použijú také ustanovenia, ktoré zodpovedajú kritériám predchádzajúcej vety.
Prílohou tejto zmluvy sú alebo sa postupne stanú nasledovné prílohy:
12.1.1 Príloha č. 1a Platný výpis z obchodnéhoregistra Zhotoviteľa
12.1.2 Príloha č. 1b Overenie platnosti IČ DPH elektronickým systémom VIES
12.1.3 Príloha č. 2 Kalkulácia ceny predmetu zákazky — Výkaz výmer
12.1.4 Prílohač. 3 Projektová dokumentácia
12.1.5 Príloha č. 4 Záväzný harmonogram postupu uskutočnenia stavebných prác
12.1.6 Príloha č. š Ohlásenie stavebných úprav — fotokópia
12.1.7 Prílohač. 6 Zoznam subdodávateľov
12.1.8 Príloha č. 7 Originál alebo overená fotokópia poistnej zmluvy spolu s dokladom

0 zaplatení poistného
12.1.9 Príloha č. 8 Označenie a parametre použitého tepelnoizolačného systému

vrátane licencie na vykonávanie prác pri zhotovovaní vonkajších
tepelnoizolačných systémov.

12.1.10 Príloha č. 9 Originál alebo overená fotokópia zmluvy zhotoviteľa.
s hospodárskym subjektom na odvoz a zhodnotenie stavebného odpádu.

V Ochodnici, dňa:17.10.2022

za objednávateľa: za zhotoviteľa:

plavbe
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V2...1-[VÝPIS ZO ŽIVNOSTENSKÉHO REGISTRA
Tento výpis má informatívny charakter a nie je použiteľný pre právne úkony

Okresný úrad Žina
Číslo živnostenského registra: 580-43963

Obchodné meno
1čo

Branislav Paluch

44961472
Miesto podnikania

02335 Ochodnica 21

Predmety podnikania

1. Klampiarstvo

Deň vzniku oprávnenia: 01.10.2009
Zodpovedný zástupca

Štefan Paluch

. Prípravné práce k realizácii stavby

Deň vzniku oprávnenia: 01.10.2009
Dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a interiérov
Deň vzniku oprávnenia: 01.10.2009

„ Uskutočňovanie stavieb a ich zmien
Deň vzniku oprávnenia: 26.08 2014

- Kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo iným
prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod)
Deň vzniku oprávnenia: 26.08.2014
Skladovanie

Ďeň vzniku oprávnenia: 26.08.2014
- Správa a údržba bytového a nebytového fondu v rozsahu voľných živností

Deň vzniku oprávnenia: 26.08.2014

. Nákladná cestná doprava vykonávaná vozidlamis celkovou hmotnosťou do 3,5 t vrátane

10.

11.

prípojného vozidla

Deň vzníku oprávnenia: 26.08.2014
Práca s dezinfekčnými prípravkamina profesionálne použitie a na prácu s prípravkami nareguláciu živočíšnych škodcovna profesionálne použitie
Deň vzniku oprávnenia: 05.10.2015
Zodpovedný zástupca

Libor Mališ

Murárstvo

Deň vzniku oprávnenia: 06.07.2016
Zodpovedný zástupca

Juraj Rusňák

Montáž, rekonštrukcia a údržba vyhradených technických zariadení - elektrických

17.10.2022. 136
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| Deň vzniku oprávnenia: 21.09.2018
| Zodpovedný zástupca

Jaroslav Ševčík

12. Stolárstvo
Deň vzniku oprávnenia: 21.09.2018
Zodpovedný zástupca

Roman Mrenka

13. Vodoinštalatérstvo a kúrenárstvo

Deň vzniku oprávnenia: 21.09.2018
Zodpovedný zástupca

Martin Muzika

14. Poskytovanie služieb rýchleho občerstvenia v spojení s predajom na priamu konzumáciu

Deň vzniku oprávnenia: 03.01,2020 .
štum výpsu: 17.10.2022

327
17.10.2022, 1
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Príloha č. 3 Projektová dokumentácia

Predloženávelektronickej forme na CD



Príloha č. S súťažných podkladov : Záväzný harmonogram postupu uskutočnenia stavebných prác
identifikácia obstarávateľa:
Názov organizácie: Mesto Čadca
Adresa sidla: Nám. slobody 30, 022 01 Čadca
Krajina: Slovenská republikapotre

oA

a OTA
11.1.2.1.6. [Zhotovenie povi. krytiny striech do 10" voľne termoplast » osadenie a m2. 415,580] 45] 56| 12] a

1.11.2115, [Zhotovenie povi. krytiny striech samost. vytiahnutím fólie prítavením [m2 11,558] a5] 56| 12] 4]

[11.1.1.2.1.21. lištou z poplast. plechu RŠ 330 mm [m 135,450] 29] 42] 14] 2]

m OE

a ARIRERE

a AZ[u.i-L24.2.7[ktamp. demont, zastrešenia hladkého 20 železober. dos [m2 768,409] s 3]



5170]
54.40]

5000]
21082

127,800]

32,509]

32,509]

710,586]
1009

[EKERTEJ
[EEENTT]
1111245.
1111246.
1111247.
1111243.
1111249.
12410[i12

[Kamp.elox Bl. žľaby pododoap. polkruh 13330 dl 5m.

IKomp. demont. Haby polkruhové X 330. do 30"

[Kor elox. pl. žľaby kotlík konický pre rúry o 8-100,

|Komp. slov. PZ pi. oplechovanie múrov rš 330

larnp. demomt. oplechovanie môrov ž 500
|Klamp. elox. pl. rúry odpadové kruhové d-100,

[Glomp. demont. rúr odpadových kruhových d-100
protikondenzačná fólia pod strešnú krytinu kontaktná
[Presun hmôt pre Mampiarske konšr. v oBjektoch výšky do 12m,

Konštrukcie stolárske.

[Montáž oblož. podhľadov jedn. palub, zmäk. dreva 3. 010077)
[Demontáž obloženia podhľadov z pluboviek vr podkladného roštu]
[Montáž podkladného roštu pre obklad podhľadov prierez do 75cm2
Presun hmôt pre konšt. stolárskev objektoch výšky do 12m

Nátery,

váterý kov. stav, doplnk konšt. syntet. 2x email

Nátery kov. stav. doplnk. konšt. syntet. základné.

Nátery tesárskych konštr. syntetické Tau. Takom Žr5kovanie
u] kA

168
845,336]

845,936]

1691,77]
1009]

111251.
11.12.253.
[RERETYJ
1111755.

75]
1650/892]
1650,892]

515/336]

11261
111.262.
111263)

TREE
Elektromontále

Pieskozvod 1000][riri3ii. O[Zariadenie staveniska11.1412. „.000]

ri Zemné práce
Výkop jemnyaryhy v obmedzenom priestore horn. 1. 3 ručne.

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste z horniny 11-4, do

100 m3 na vzdialenosť do 3000 m,

utoženie sypaniny na sklášky do 100 m3
Úprava pláne v zárezoch v hornine 1-4 bež zhutnenia

Zakladanie
[betón základových pätiek. prostý tr. C16/20

ZvisÉ z kompletné konštrukcie,
[Osadzovanie stlpika pre panelové plotys výškou nad 2 m zabetónovaním do

Zvislé 3 kompletné konštrukcie

Presun hmôtpre oplotenie
Konštrukcie doplnkové kovové

[Montáž oplstenia panelového s hmotnosťou panelu nad 150 kg,

[Montáž brány dvojkrdlovej S. 4600 mm,

[Montáž brány dvojkrídlovej Z. 2000 mm,

Montáž brány dvojkrdlovej 8. 6200 mm,

Presun hmôt pre kovové stavebné doplnkové Konštrukcie v objektoch výšky

[do 5m

[112111 13923]

12,99]
12,999]
18570]

144.2112.
1112113.
122115

2
112121 12999]

111231 185000]

1112141. 55,963]

767
173,00]

2000]
2000]
2.000]

1112211
1.11.2213,
1112245,
112.217,

11.221.

Zemné práce
[odstránenie podkladov alebo krytov z betónu pros. hr. do 150 mm. do 200

m2
[ebenie rýh žvka do 60 cm horn. 11.3 do 100 m3,

Vodorovné premiestnenie výkopu do S000 m horn r. 1-4,

Prehodenie výkopku v hom. tr. 1-4

[Nakladanie výkopku do 100 m3 v hom. tr. 1-4

vioženie sypaniny na skláčku
[zásvp zhutnený jám. rýh. šachie 3iebo okolo objekru

Základy
[záttadové pásy zo železobetónu tr. C16/20)

Zvislé a kompletné konštrukcie

[Nurivo nosné z betónových tvárnic PREMAC DT3O hr. 300x11 S výplňou,

[c16/20
[vurivo nosné z betónových tvárnie PREMAC DTAO hr. 400x s výplňou
[c16/20
|rýstuž nadzákladových múrov nosných BSt 500110505]

11.1.3411.
1113112
1113114.
1113115.
111316.
11.1317.
113118.

7
[113121

123131.

111.313.
1113133.



[ražná
11.3.12
113.143.
1113144,
1113145,
ia3ia8,raka)
13.1410,
131A,
71131412

Fr3iši
1113.5.

113453)

113.154,

T13161
13162.
13163.
13164.

73.1.65,
3.165.

13163.

132.24.
13222.

13234.
13232.
13233.
13234,
17233.

3241.
13242

113244.
113246,
113248.

113.311.

ra.
114121
1414422.

[rada za

Vodorovné konštrukčie
Stropy doskové za železobetónu tr. 25/30
[Debnenie stropov doskových zhotovenie:
[Debnenie stropov doskových odstránenie
[Podperná konšt. stropov pre zaťaženie do 20 kPa zhotovenie

[Podperná konštr stropov pre zaťaženie do 20 kPa odstránenie
[Výstuž stropov BSt S00 (10505)
[Stužujúce pásy a vence zo železobetónu tr. C25/0
[Debnenie stužujúcieh pásov a vencov zhotovenie:
[Debnenie stužujúcich pásov > vencov odstránenie,
Výstuž stužujúcich pásov. vencov BSt 500 (10505]

Úpravý povrchov, podlahy, výplne.
Príprava podkladu BAUMIT. pod omietky vonk tien.regulécie nasiakavosti
[Omietka vonk stien Baumit hr. 5mm hladenéštr biela fareb.ruč
Potiahnutie vonk, stien sklovláknitým pletivom vtlačeným do mmelu
[Poter z rýchľotuhnúceľ opravnej maľky PCI Polycret K 30 Rapid pre sanáčiť
bet. konštrukcií hr. 20 mm

Oštatné konštrukcie a práce
Rezanie stávajúceho betónového krytu alebo podkladu hr. 100-150 mm
[otrieskavanie degradovaného betónu vodou do 20 mm.
[rešeni ľahké prac. pomocné výš. podlahy do 3.5 m,

[Vodorovná doprava vybúraných hmôt po suchu do S km
[Príplatok za každých ďalších 5 km vybúr. hmôt nad S km
[Nakladanie vybúraných hmôt
[KGnftrukcie práce HSV. HZSTE

Povľakové krytiny,
[zhotovenie podklad. konštrukcie z OSB dosiek naatík8.251 310 mm pre
klampiarske práce:
[Zhotovenie podklad konštrukcie z 056 dôžiek na aťike 3. 311 - 810mm pre.

|ampiarske práce

[Presun hrnôt pre izolácie povľskové v objektoch výšky do 6m
Konštrukcie tesárske.

[záklop stropov z dosiek 058 skrutk. na trámy na zrazhr. dosky 25 mm,
Presun hrôť pre tesárske konštr. v objektoch výšky do 12m

76 Konštrukcie klarmplarske

[larp elox. pl. zastrešenie hladké zo železobet. dosiek
[Klarmp. elox. pl oplechovanie múrov rš400
Klamp. elox. pl. oplechovanie múrov rá 500
[Protikondenzačná fólia pod strešnú krytinu kontaktná
[Presun hmôtpre klampiarske konštr v abjektoch výšky do 677

Konštrukcie doplnkové kovové stavebné.
[Zábradlie rovné z profilovej ocele osadená do muriva
Montáž madla schodiskového na stenu,
Montáž vráta vrátok v oplotení na stípky murované do 6m]
[Montáž vrát > vrátok v oplotení na stlpky murované do 15 m.
[Presun Frnôr pre kovové stav. dob. konšir v objektoch výšky 80 6m

[Zariadenie staveniska (Športové ihriská)

1 Zemné práce,
Frézovanie iv krytu hr. do SO mm. . nad 750 mm alebo nad 500 m2, bez
prekážok

| Komunkácie
[Postrek živ. Infihračný s posypom kam. z cestnej emulzie 0.6 ka/m2

asfaltový betón AC 8 (50/70) z drenážneho asalthr. S0 mm, š. 40 3m
Úpravy povrchov, podlahy, výpine

Poter z rýchlotuhnúcej opravnej malty PCI Polycret K 30 Rapid re sanáciu
bet. konštrukcií hr. 20 mm

El Očistné konštrukcie z práce,

1498,400]

1458,400]

1498,00]

598,385]



EDrAdaa Jáne murSp. plno krídľ  machu aine vegetácie [Tie 7. 0) u14142. [Ovieskavanie degradovanéha betónu vodou 8a20 mm m] sssšisl 2] al uLA A3.

—
JČsternie povrchu triskávaním farby m2|zis — zal za 3

acid.

—
vodorovné doprava vybúraných hmôť pô suchu 86 511 Ň 101795 al el sl

[1-LA4.4.5.

—
Príplatok za každých ďalších S km vybúr, hmôt nad 5 km |: 191755 2a] 3s] 16]6. Nakladanie vybúraných oč d 191,785] 2a]

—
3el

—
zelLA.

——
Presun hrt pre pozemné komunikácie Hvirórový 8 203959]

——
a] zosl

—
188

ETTÁRAB

—
Tonino z práce HSV. ZS TA 50000] ——e

—
10]

—
i2

767] Konštrukcie doplnkové kovové stavebné

1142111.

—
oprava zábradia rovného z profilovej cele osadená d betónového základu |m 2023] u) al 5

utr4242.

—
|presun hrat pre kovové stav. doplnk konšt. vobjetoch výšky do 6m [KAL 100] a4 a 5s

7] Nátery
114221. Nátery kov. stav. doplnk konšt. syntet ža ema r|2055 s
1114222.

——
Nátery ko: sta. dopnk konšt. snte zakladné r|275751 sTT ONE IE TÁDLIAŽIŤ.  iaradenestovenska portové rd [e EE

ON
ANNE

4 a URSM. > 5 ž

sl Úpravy povrchov podlahy,výplne
ta5iai.—[zaplnenie rýh v stenách makov mz zoo sl sl —1

[ELASIIŤ—[ori ýh sien ky do 10 FVERO m Za —sl sl —i

s Ostatné konštrukcie s práce
L

1.5121. [Vybúr. otvorov D do 6 cm v murive tehl. MY. MVC hr, do 30 cm 5,000] 733] 76) a]

1112,—[rla5122.—|výbi. otvorov priemeru do 6 m bet, murvehr 8030m 5000 al o a

115123.—sek rýpre vodiče v omietke sten z My. MYC. do 3 mr zo A sl a
1115124. ——Ikorčtrukcespráce HSV-KŽSTA 7A —TEN z PVEECT EZ f2s letromortáže
1r52i1  |omáž bišt rúry (plast ohybná. pod omietku 032 (625m m 3000]—m] sl11.5213.——|Most ochrannej rúrky pase €, novodur a pod) voľne uložená GBOjmm lm—|1570000]——di]—es]—25

[alas215.—ukončenie vodiča v rozvádzať zapojene do 25 mn aOoto aa aa 2
1.1.5215.—ukončenie vodiča v rozvádza zapojenie 6mm nsŤ scol as as a

1115217. |Montž rozvádzača AS [m 1000] es] al1115218.— |Osadene romváčiačavštene s 1000 el el 2

11.152:110.—TMontáž EO svetlo vúčn. cestna VSI us|Bed el slnit: [uias2a12.—[mont stožiar osvetovac [kus seo dd al 2

[iaá2io|la52114.—monáž výošni sto [kus sol al sl a
[11121  [11.15.2.116. Montáž. elektrovýstroj stožiarov pre 1 okruh [kus 6,000] 73] 75| 3]

Montáž uzemňavaiehovedria zem, Fe81 DE 1011. Spôjnie
1152118.—|sortami|ol a sl »
11.5221.

——
|Montž kábel 17801VGAT BuÍ6 m] sol —al el1.1.1513,—|Mostá kábel Cu 750V uložený pevne CHKY 3x5 m s0000] nl el1.1.1525,—|Montáž, kábal Cu 750V ložený pevne CHŽiž5 m] ssosel—al—es zs

11152427.—|Montáž. vodi ložený v rúrke Srže2é TP rosoose al 6s] 25

1.1..524.31.—|Montáž zaškolenie doprava. programovanie kamerového systému a rozhlasu 100] sl m 3
1152134.—|soračovanie východiskovej ee3vypracovanie správy o 1000]—108]—mis] —2[7 MG -202Zersné práce ri st. montáľač

11131 [rúršiz.

—
lvnýteme s žike vedena vzsovanem prienore m oa A —1—

USA 1ia5222,

—
are prestožia VO do2mä, strojne. zemina tr mš ssa a oEIA 1115223,

—
 |Betónový základ prostého betón do zeme má ča o nl 2

222A

—
[rzas224.

—
|stožarové pzdra pre stožiar VO viose. D 40512001 [kus čo od nl —2

11115225.

——
Jodvoz zeminy [m 650l al al 1

1115226.

—
|Kôblové ryhyší5. bk 7016m]. ema m1osol al sl s11131  [1115.2.27. [Zakrytie káblov výstražnou fóliou PYC šírky 33cm [m 490,000] | [| 25]

11.15.226.

—
sy ryhy Sí50. hľsy 70jem. zeminará m] eee el ml 3

14A Vysvedeie: Uchádzač je povinný vypla väetky uvedené položky a viesť vždy poradové íl dňa plánovaného začiatku plánovaného konca
príslušného technologického procesu dodržaním nadväznosti na ostané technologické proces. Uhádza neuvádza konkrétne dátumy.

uz134
ra3á



náNana
re realizáciu príslušného

chádza je povinný uviesť ku každému technologickému procesu ním plánovaný počet pracovníkov nevyhnutný pr

inologického procesu v nadväznosti na jeho množstvo aich pozície,

V
prípade rozdelenia TSKP do viacerých etáp uchádzač uvedie požadované údaje vo vzťahu ku každej etape zviášť,

čka: Uchádzač je povinný korektne uviesť všetky požadované informácie vtojste dokumente v súladesPrílohou č.2 súťažných podkladov a

kými informáciami a údajemi vvedenými v jeho ponuke.

9. priezvisko a podpis oprávnenej osoby uchádzača:



OTOPEVET
MESTO ČADCA

MESTSKÝ ÚRAD V ČADCI
oddelenie výstavby, územného plánovania, stavebného poriadku a dopravy

Váš list číslo/zo dňa

—
Naše číslo Vybavuje/linka V Čadci dňa
VD/569/2022/Ja Ing.Jaroš“4302231 17.01.2022

OZNAMENIE
K OHLÁSENIU STAVEBNÝCH ÚPRAV

Mesto Čadca. ako stavebný úrad príslušný podľa $ 117 zákona č. 50/1976 Zb. o územnomplánovaní a

stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len "stavebný zákon“),

posúdil stavebné úpravy, ktoré dňa 04.01.2022 ohlásil o

Mesto Čadca, Námestie slobody 30, 022 01 Čadca

(ďalej len "stavebník"). a na základe tohto posúdenia podľa $ 57 ods. 2 stavebného zákona oznamuje,
že

nemá námietky
proti uskutočneniu stavebných úprav

Rekonštrukcia športového areálu mesta Čadca,

(ďalej len "stavba") na pozemku register "C"

parc. č. 1196, 1200/21, 1200/22 v katastrálnom území,

Čadca v rozsahu uvedenom v ohlásení.

Stavba obsahuje:
-“stavebné úpravy spočívajú v rekonštrukcii športového areálu podľa predloženej projektovej

dokumentácie, v rozsahu stavebných objektov:

SO 07 - rekonštrukcia krytej tribúny
SO 08 - oplotenie

„. 5009 - hlavné vstupy na nekrytú tribúnu.
SO 10 - nekrytá tribúna
SO 11 - verejné osvetlenie:

Podľa $ 57 ods. 5 stavebného zákona stavebný úrad upozorňuje stavebníka, že oznámenie stavebného
úradu nenahrádza rozhodnutia. stanoviská, vyjadrenia. súhlasy alebo iné opatrenia dotknutých orgánov

požadované podľa osobitných predpisov a stavebník je povinný dodržať pri uskutočňovaní a užívaní
stavbypríslušné technické normy.

Podľa $ 57 ods. 2 stavebného zákona stavebník môže začať uskutočňovať ohlásenú stavbu, stavebnú

úpravu alebo udržiavacie práce do dvoch rokov odo dňa jeho doručenia stavebníkovi, pokiaľ stavebný
úrad neurčí inak.
Na cudzie pozemky vstupovať len so súhlasom ich vlastníkov. Odpad vzniknutý pri stavebných
prácach bude likvidovaný v súlade so zákonom o odpadoch.

r mesta,



(1.07 |

Príloha č. 6 Zmluvy o dielo

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV

podľa 8 41 ods. 3 zákona 343/2015 Z.
z. o verejnom obstarávaní a o zmene a dopinení niektorých

zákonov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“)

Identifikácia objednávateľa:

Názov organizácie: Mesto Čadca
Adresa sídla: Nám. slobody 30, 022 01 Čadca

Slovenská republika
00313971 .

Názov zákazky:
Rekonštrukcia športového areálu mesta Čadca,

Identifikácia zhotoviteľa:

Obchodné meno: Branislav Paluch.
Sídlo: Ochodnica 21, 023 35 Ochodnica
IČO: 44961472

Subdodávateľ (obchodné Osoba oprávnená konať za subdodávateľa
meno/názov, sídlo/miesto,

podnikania, IČO)
Meno a priezvisko|Adresa pobytu—|Dátum narodenia

EKO-MONTE, s.r.o, Pri Kysuci Marián Janík
99/77, Žilina, IČO: 46554980

STAFIM SK, s.r.o., Miletičova 1, Jozef Plaštiak.
Bratislava - mestská časť Ružinov,
IČO: 47415525,

V Ochodnici dňa 17.10.2022

Podpis oprávnenej osoby/oprávnených osôb k podpisu dokumentu:



(5 KOMUNALNA poisťovňa, a.s.UNÁLNA Šietánikova 17, 81108 Bratslava (15]republika015 ŇA

tel:
080011 2222

VIENNA INSURANCE GROUP "Wkpos.sk

Výpis inkasného účtu poistnej zmluvy

Obdobie od - do: 01.08.2017 - 18.10.2022

Poistná zmluva: 6821918326

—
Začiatok poistenia:

—
01.08.2017 OJsprávy:

—
150

4439002419, Ť OJ ujednania: 151

44961472 OJúčtovná:

—
150

443. Zodpovednosť fyzických a právnických osôb,
Z01. Živá - platená Platenie: Ročne,

266,07 EUR " Zaplatená do:—01.08.2023

VS následnej platby:—6821918326

Platba"Zaplatené Spôsob pi. IBANľadresa platby

01.08,17-01.08.18. 14.09.2017 Konto

01.08.18-01.08.19, 244,35 EUR. 31.07.2018
Konto

01.08.19-01.08.20, : 286.07 EUR. 26.08.2019 Konto

01.08.20-01.08.21 266,07 EUR

01.08.21.01.08.22 266,07 EUR.

01.08.22-01.08.23

i
266,07 EUR.

Spolu platby: 1.552,98 EUR.

Vytlačené dňa: 18.10.2022 12:06:47

IČO: 31 595 545, DIČ: SK2021097089, IČ DPH:
pre DPH, zapísaná v Obchodnom registri Okresného





| fawa rano2022101843143Gala
Môj účet

Dátum realizácie
18.07.2022

Názovpríjemcu

Účet príjemcu

Suma
266.07 EUR

Stav transakcie
Zrealizovaná

Typ transakcie
Debetná

Variabilný symbol

Špecifický symbol

Referencia platiteľa
NS$6821918326/551013224016/KS

Informácia pre príjemcu
/002022-07-18/SP

Rýchlosťplatby
https: mail google. com/mailulO #inbox/GIGCINXNZVG9KLFHncPTIXhnenNéFXeLHRJONTMTGMLIVOjVsAeTnswraffbIKY/hhxZKOLOCBV?projecio.. 11



a Spoločnosť

je
čienom skupiny registrovanej pre DPH.

VENA NSÚRANIE AP laná v Čbchodnm rei usenno ale Brallva| dá Sa v. č. 3345

uzaviera,

Dodatokč. 1 k poistnej zmluve č.

aTalsfelofo[2[4[1] 9

s
Poistník:
Titul, menoa priezvisko / obchodné meno: Branislav Palúch
Rodné číslo,resp. IČO: 44961472

Ulica, č. domu, obec Ochodnica 21, 023 35

Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných zmenách
s účinnosťou od [270[17012[01212]

Typ zmeny:
0 zmena spôsobu (periodicity) platenia Dročne—Dpolročne—Oštvrtročne
3 zmena z dôvodu pripoistenia
D zmena z dôvodu odpoistenia -

Predmet poistenia: Navýšenie PS VŠZ na:564 300,00 €

O Vinkulácia—Gáno Onie
Poistná zaria. T Spôsob

Pred zme-|Pozme-|1.riziko|Sadzba|čast/fra|(no-
Výslod-
népo-|Adresa rizika,

nou ne nšíza|väľčasová istné
hodnota)

MŠZ|166000,00|5643000 660 438,88,

Fi
Zásoby
Vandal.
Krádož |

Celkové poistné na poistnej zmluve 439,88 EUR.
Lehotné poistné na poistnej zmluve 439,88 EUR.

MPL:

Iné dojednania/ poznámky:
Klient uhradí na základe avíza z KPAS

Ostatné skutočnosti uvedenév poistnej zmluve zostávajú nezmenené,

V Žiline, dňa 19.10.2022

KOSApls rvanvanapodpis žástupcu poisťovne
Stanová 17,05

(00.31 595 545, DPré SK7020000746. (10)

KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group.
KOHUNÁNA Štefánikova 17. 611 05 Bratislava

POI: 1ČO: 31 596 545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746



A5OPMIÁV

Branislav Palúch

72
Ochodnica 21

teľ poistenia: 300652 (lng. Romanová Mária) 023 35 Ochodnica

Ni

Bratislava, 20.10.2022

£ si Vás formovať. že v zmysle Vašej poistnej zmluvy je dňom 20,10.

73 24:00 hod.
Poskytované poistné krytie sa považuje za uhradené zaplatením celkového poistného.

.2022 splatné poistné za obdobie od 20,10.2022 do

i môžete jednoducho uhradiť:
mé môžete eo“ nobiného zaradenia prosírednctvom svojho úč v keniskov Pos bos: alebo naskenovaním AR kódu

nim, OR kódu — najrýchlejšia úhrada do 10,00 hod. alebo priloženým
% pobočkách Slovenskej pošty. a
sPOUKAZ-om.

úvajte IBAN uvedený v ePOUKAZ-« na úhradu bankovým
UPOZORNENIE - Nepovži

V pobočkách Slovenskej pošty Poštovej banky/366.bôrk.
prevodom. Slúži iba na úhradu platby,

S úctou m7.611 05 Bratalava 1. IČO: 31505545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746

Okresný 300 m

00. KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s.
Vienna Insurance GrOUP.

Štefánikova 17

81105 Bratislava 1

Poistné od 20.10.2022
39 31.07/2023

Branislav Palúch
Ochodnica 21
023 35 OchodnicaOAHAAIAEAEA

257401840000000020595240682191632635590000013597

a zbierajte bonusové
body s Poštovou kartouBranislav Palúch

Ochodnica 21



Účet príjemcu

Banka príjemcu

Suma
135.67 EUR

Dátum splatnosti
20.10.7022

Ň i

Názov príjemcu

Typ platby
Platba

Stav transakcie
Spracováva sa — zaraďuje sa do spracovania

Číslo dokumentu
2210201VRKGSM

Variabilný symbol

Špecifický symbol

Konštantný symbol
3559



ra Ej TECHNICKÝ A SKÚŠOBNÝ ÚSTAV STAVEBNÝ, n. o.

M| BALOSAG TESTINO ANO RESEARCH INSTITUTE Sova Rap,
Studená 3, 821 04 Bralava

Inšpekčný orgán tou A.

LICENCIA
na zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov

Číslo: 22/4111LIE.

Táto licencia potvrázuje odbornú kvalifikáciu držiteľa:

STAFIM SK, s.r. o., Miletičova 1, 821 08 Bratislava - mestská časť Ružinov

vykonávať stavebné práce pri zhotovovaní vonkajších tepalnoizolačných kontaktných
systémov v zmysle $ 43g zákonač. 50/1976 Zb. o územnom plánovanía stavebnom poriadku
(stavebný zákon) v znení zákona č. 237/2000Z. z. a v znení neskorších predpisov a technickej
normy STN 73 2901: 2015 a STN 73 2901: 2015/01: 2015. Neoddeliteľnou súčasťou tejto
licencie sú aj podmienky platnosti uvedené na druhej strane a zoznam komponentov
tepeinoizolačného systému v prílohe licencie.
Licencia sa udelila na práce s aplikáciou tepeinoizolačného kontaktného systému - ETICS:

Druh a obchodný názov Baumit open, Baumit ProSystem,
použitého tepelnoizolačného—Baumit StarSystem EPS, Baumit StarSystem MW,
kontaktného systému - Baumit StarSystem Resolution,
ETICS: Baumit CeramicSystem EPS, Baumit GeramicSystem MW

Čislo technickej špecifikácie—ETA-09/0256, ETA-16/0911, ETA-15/0460
a adresa výrobcu: ETA-5/0431, ETA-1510232, ETA-20/0246

Baumit Beteiligungen GmbH, Wopfing 156, A-2754 Waldegg,
Rakúsko

Počet zaškolených
pracovníkov zhotoviteľa: vlastných: 5 zmluvne zabezpečených:0
Licencia sa udelita na zabudovanie tepelnoizolačného kontaktného systému — ETICS do stavby, na
ktorom výrobca ETICS preukázal vhodnosť na zamýšľané použiie v stavbe a zhodu s uvedenými
technickými špecifikáciami podľa platných právnych a technických predpisov.
Vydaním tejto licencie sa potvrdzuje, že jej držiteľ má vytvorené technické, kvalifikačné a organizačné
predpoklady na dodržanie predpokladanej kvaity vykonávaných stavebných prác podľa $ 439 zákona
č. 501976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení zákona č. 237/2000 Z. z. vznení
neskorších predpisov a technickej nommy STN 73 2901: 2015 a STN 73 2901: 2015/01: 2015.
Licencia sa udelila na základe správy z inšpekcie č. LIE/22/0107/20 zo dňa 18.05.2022 vypracovanej
TSÚS- akreditovaným inšpekčným orgánom typu A.
V priebehu platnosti licencie je držiteľ povinný dodržiavať podmienky, ktoré sú neoddeliteľnou
súčasťou tejto licencie.

Platnosť ficencie je do: 20. 05. 2023

Licencia na ETICS sa vydala

—IE
O——wmé,preáirá: 20.06.2022

Bratislava 20. 05. 2022.

Ing. Daša Kozáková
5. vedúca inšpekčného orgánu



Podmienky

Počas platnosti licencie je držiteľ povinný dodržiavať nasledovné podmienky:

1. Aplikovať kompletný systém — ETICS iba z komponentov uvedených v technickej špecifikácii
tepelnoizolačného systému ETA-09/0256, ETA-16/0911, ETA-15/0460, ETA-15/0431, ETA1510232 a ETA-20/0246,

Zoznam komponentov sa uvádzav prilohe licencie.

2. Stavebné práce pri použití tepelnoizolačného kontaktného systému, na ktorý sa táto licencia.
vzťahuje, Vykonávať iba odborne zaškolenými pracovníkmi.

3. Vykonávať stavebné práce pri zhotovovaní tepalnoizolačných kontaktných systémov len podľa
realizačnej projektovej dokumentácie predloženej na stavebné konanie.

4. Dodržiavať technologický predpis výrobcu pre použitý tepelnoizolačný kontaktný systém, na ktorýsa táto licencia vzťahuje.

5. Oznamovať TSÚS vykonávanie stavebných prác pri zhotovovaní tepelnoizolačných kontaktnýchsystémov na každej stavbe pred začatím týchto stavebných prác. V prípade, že držiteľ licencienemá stavby, na ktorých by mal vykonať stavebné práce podľa tejto licencie, je povinný tútoskutočnosť oznámiť písomne 2x ročne.

S. Umožniť povereným pracovníkom TSÚS vykonávať aj vopred neohlásené Inšpekcie a pri týchto.inšpekciách spolupracovať.

7. Oznámiť TSÚS všetky skutočností, ktorými sa menia podmienky, na základe ktorých sa licencia
vydala.

Poučenie

1. Platnosť licencie je jeden rok. Udržanie platnosti licencie sa podmieňuje vykonaním kontrolnýchinšpekcií na realizovaných stavbách v počte 2x ročne počas doby platnosti licencie.

2 Pri nedodržaní pedmienok vydanej licencie sa táto licencia držiteľovi zruší a na túto skutočnosť
sa upozomniši orgány štátnej správy a príslušní investori/stavebníci.



s Príloha licencie č. 22/111/LIE.

Zoznam komponentov podľa ETA-09/0256 — Baumit open

Loplaca a výstužná maita

"Baumit Fasádne izolačné dôsky hrúšky

20—
200 77m

EPS-EN 13169-72L1-W2-82P4-0S(N)2-DS(70,-)-TRAS0
EPS-EN 13163-12.L1- W2-81-P4-BS115-C8/10)70-08C70,2-TR100
Baumit openThem reffect + Austrotherm Gabi, Pinafed, Rakúsko
Baumit openTherm plus./ Baumítopen plus.
Baumit openThorm / Baumit OPEN .
 Baimit obo refiect/ Baumiť OPEN fefeci
Baurni oponiTherm / Baumit opôr,
Baumit openPlus
Baumit open refiech
Baumit opônťnerm / Baurni open Fassadenfiate
Baumit openThorm refiect / Baumit open refiec,

Austroihem Sp.2.0.0., Oswiecim, Polsko
Austrothom Sp.z.o.o., Sklemičtiice, Poľsko,

Austrothorm, s. £ 0. Bratislava, SR.

Austrotnerm Kf., Gyčr, Maďarsko
Austrothorm Ktt, GyOngýča, Madarsko.

Rozperné kotvy
EJÓT oiolnem STRU 7 EGTBaleGbil, Bad Lap, Nemocko

EJOT ojotnorm STRU2G « EJOTI |

[EJOT SDM plus [+ Blor2
EJOT SDF-K plus . EJOT3
EJOT efótňorm NIK U + EIOT4
EJOTH3
EJOT HL e00, EJOT H4 000

M Fiachorlórmaz ČNŠ, TA Fischer GmbH Co. KG, Waldachtal, Nemecko

Fischer tormoz KS 8
Fischer tormoz. BU, 6 UŽ
Fischer termoz 8 N, 8 NZ
Fischer lermoz PN
Fischer termoz 8 SV
Fischer TERMOFIX CF 8
Fischer Termoz CS 8
Fischer Termoz CS 811
Hilti SOV 8 + Hi Kunststoftechnik Gmbri, Strasa, Nemecko,

Tili ETICGANCHOR BÝV Fit Kunststoftecnrík GrnbhH, Nersingen, Nemecko,

Hit ETÍCS-ANCHOR D-FVT.
Kunstsiofierzeujnísse GmbH, Vian. Nemecko

Hilti Kunsistaflechnik Grmbii, Strass,Nemecko.

"Baumit Kotva STEaúmiť S Sshraublb+ Baumi Beteiigungen Grmbil, Vaidegg, Rakúsko

BRAVOL 80La, TT Čonslruclon Producis ČZ, s..., Žirovnica, ČR.

ÁŠÍs
PME

ú 7PÍŤ SAS, 8PIŤ, Bourg Úas Valance, Frahcúzsko

"KOBLNER KIM TTRÁWUPLUG S. A. Vroclav, Poľsko,

"Baumit StarTrack: 1 Austrotnem GmbH, Pinkafelá, Rakúsko,

" Tento kotviaci prvok je určený na prenos
(zaťažení da
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[Výstužná mriežka
[Baumit openTox 7 Bauríť dcerke(open Baumit Ta

Vertex R117 A101
Vertex R16 A101, Vertex R131 A 101

SaintGobain Adfors CZ, s.r. o., Útomýšl ČR

folnatex 41.112. + Tolnatest KG, Tolna, Maďarsko.[išraias 4760 «PD Interglas Technologies S.a.r], Malmerspach.[
Erancúzko.

LATEX 03-8 BB + Asgistex GmbH, Ohom, Nemecko
|ASGLATEX 03-43 BA.|SSA 1309-145(100)344 SMO.5 s. )3C „Valmieras stikľa škledrá, Valniera,|Lotýšsko
[Penetračný náter
Baumit Premiumriner 7 Bali PremiumPET
DEZT/ Baumit DecorGrundierung DG27,

Vopínger BRUSENIE ORBE, opRakisko
Baumit KR., Pásztá, Maďarsko

Povrchová vrstvaFraBaumit Nanoporop
Baumit NanopoťTop Fine,
Baumiť PuraTop
Baumit Puraop Fine
Baumit CrealivTop S-Fine
Baumit CreaiivTop SÍk.
Baumit CroativTop Posit
Baumit CreafivTop Varo
Baumit CreafvTop Trend
Baumä CreativTop Max
Baumit UniTop FM
Baumit FinsTop,

Wopringer Baustoffindustrie Gmbii, Wopfing, Rakúsko
Baumit KA, Pászté, Maďarsko:
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Zoznam komponentov podľa ETA-18/0911 - Baumit Pro - s minerálnou vinou MW

[Lepiaca malta
"Baumit Pročontácí

| Baumit Paneloftx / Baumit WDVS-Kteber
Baumil, spol.s. o., Rohožník, SR.

Baumll spol. sr. o. Lietavská Lúčka, SR
Wopfinger Baustofindustrie Gmb$i, Wopfing, Rakúsko
Baumit Kt., Alsozsolca — Miskolc, Maďarsko
Baumit KA. Dotog, Maďarsko
Baumit, spôl. st... Preha — Čákovýce, ČR.

Baumit, spol. sr. c, Detmarovice, ČR

Baumit, spol. sr. ., Brandys nad Labem, ČR.

Baumit, Sp. z.o. ©., Pobledziska, Poľsko
Baumit, Sp.z. 0... LOwez, Poľsko.

Minerálne fasádne izolačné dosky L. famela)

Tepelná izolácia
"Minerálne fasádne izolačné dosky MEN 131027 (107201Fra[0KO-TRAO-VÝSSAL(P)MU 1

MW:EN 13162-TSÓSITH)-CS(1040-TRISANSAML (PMÚ

AENÁS62 TEDSITH)DOITAFOSI10HO-TRBWSSMLP)MJ

Fasoterm PF. +  SaintGobain Construction Products Polska Sp.z 0.0.
Gliváce, Poľsko.

inover TF, Ori TF“

Isover TE PROFI, ikover TE HOBBY.
3 Šalnt-Gobaln Isover CZ s.r.o., Častolovice, ČR.

150ver NE, Órsli NE, Fasolom, Isover NÍ 335,
Isover NE 333 V, Ovsil NE 338.

7 Ban Gobi 5ov6r CZT. Časiolovce, ČR

Fostock.
Frontrock MAX E
Frontrock S
Fronirock 35, Frontrock Pius, Frontrock Buper

FROGVOJÍ, a.5., Bohúriin 3, ČR
Rockwool Polska Sp. z :0., Gigšie, Poľsko

Rockwool Polska Sp.z 0.9. Mafkinia, Potsko.
Rockwool Hungary Kf., Maďarsko.

Fasrodkl. Rockwool Polska Sp.Z 0.0., Glgácice, Poľsko
Rockwool Polska Sp. z.o, Malktnia, Poľsko|Nobasil FKD.N Thormal

Nobasil FKD S Thermal|SMARTVsi N.C1, CZ
"SMARTVatl S Ci, OZ.

Nobasli FB S C1,FB.S 02.

Fašrock LL. Roskwodl Polska Sp.z9.0. Glirácice, Poľska

Frontrock Rockwodl a.s., Bohumíh 3, ČR

ochoHungaryK,Taška,Madorko|RP.PT Daufacho Rockwool Minsrálwolle GrňbH, Flechtingen,
Nemecko.

+ Rockwool Hungaty Kf., Tapolca, Maďarsko.

Nobasil FKD «Knauf Insulation, s.r.o., Nová Baňa, SK

Nobasii FKL, FKD N + Knauf Insulation GmbH, Bad Berka, Nemecko.

Nobasil FKĎ S + Knauf Insulation, s.r.o., Nová Baňa, SK

Nobasil FKDN

isofas LM, Bora Polská Sp..0.0., Nidžica, Pofsko.

[PárooFasš 7 + Paroc Polska Spz o.o. Trzameežno, Poľsko

Paroc Lino 10 .
 Paroc tinio 15
[PAROG Línio 80
[PETRAFAS, PETRAFASTI: PETRÁFASIM, s FETRALANA SA., Bytom, Poľsko

PETRAFAS

34,
PETRALAMELA.

|IZOVAŤ 100, TÉDVAŤ 110. 1ZÓVAŤTEE IZOVAŤ

135, IZOVAŤ 146 : IZOVÄŤ 801.
+ 080 UL GIZOVAŤ, Zhytomyr, Ukrajina

izovet Fasad 10.

Rozporné.
Ň

Baurn S Schvauo

bol,
Bari

Baurnít N SchiagDúbel, Balumiť N
EJOT dlotňom STU s VT 90 EGTGAS Tab, Neroko
EJOT ofoľhorm STRUŽS + EJOT1
[EJOT K 600
EJOTKÉ e00
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cher TERMOZSN
Fischer TERMOZ 8 NZ
Fischer TERMOŽ 8 UZ.
Fischer TERMOZ 8 U
 Flscher TERMOZ 8 ZU
Fischer TERMOZ 8 SV.
Fischer Termoz CS 8
Fischer Tertnoz CS 8

«Artur Fischer GmbH 8. Go. KG, Waidachtal, Nemecko

REV lnsuFix TŠBO8KEW. insuftxTŠO-V.
+ Kunsistofferzóugrisse GmbH, Vitňen, Nemecko,

KOZĽNÉR TEIMOM.
KOBLNERTFX 88
KOBLNER TFIX BST.
 Raudolug TFCOM

+ RAWLPUUGS.A., Vroclav, Pofsko TKOZLNER SA)

ARTAE: Sean, Ultontajako
Hiiti Kunststofftechník GmbH, Nersíngen, Nemecko.

S CHF Kunststoflačhik GmB, Narsíngen, Namecko
J Čim 8. Nemecko
[Hi Kunststoftechník Grob, Srass, Nemecko,

IS0FUX (NOT 82 a NOT 882) >
+ RANIT-Befosingungensysteme Grnbi#, Herien,

IsoFUUX NDBSZ, NOTGLZ, NDBLZ K Nemecko
Top Kati PSV € Top Kratt Fiandelš GmbH, Vadaš, Rakúško
Top Kraft PPV.
SPIT ISO, SPITISOPLUŠ
|BRAVOL? PTHAZ čolšla, BRAVOLEPTAKZU
80/812. PTIÄ-S 60/8 La, PTH EX 60/8 La.

Sosičtš SPIŤ BOURG-LESVALENCE, Franóízio
TTW Construcion Producis ČZ, s. r. o., Žirovnice, ČR

SPITPTAKZ + SPIT SAS, SPIŤ, Bourg Les Valence, Francúzsko
SPITPTA S. L

Výstužná malta
Bau ProČortací + Wopinger Baustofindustie GmôH. Wopína, Rakúsko

+ Baumiť Bulgaria EOOD,Ein Polia, Bulharsko
+ etarska Tvornica Vapna d.o.o, Raša, Chorvátsko.
+ Baumit, spol.s r. ., Praha, ČR.
+ Bauml. spol st. 0. Detmárovice, ČR.
+ Baumit spol.s r.o. Brandys nad Labem, ČR
+ Baumä K(t, Dorog, Maďarsko
+ Boumi KA, Alsózsolca, Maďarsko.
« Baumá Sp. z.o. Lowiez, Poľsko
+ SC. Baumit Románia Com S.R.L.. Buourrési,

1
Rumunsko,

+ S.C. Baumit Románia Com S.FLL., Telus, Rumunsko,
Baumit, spol. sr.o.Lietavská Lúčka, SR

« Baumit, spol. g r. 0. Rohožník, S
Výstužná mriežka

aa ené Sled VAŤ + Salni+Gobaln Adľors ČZ, s. r. 0., Litomyši, ČR

Veľtox R117 A101
Vertex R116 A101
[Vertex R131 A101.
frontov 41-112 + Telnatoi KG, Tong, Madarsko
Intergias 4760 + PO interglas Technologies Sa, Nalmoršpacň,

1

—
Erencúzko.

[ASGLATEXTISEE 17 Asglatex Gb, ORG NETOČKO
|ASGLATEX 03-438

| SSA3SSASTOSKESOE 180 Valmieras sikia80 Vanea, Lolyšsko
ESA Iata>, r
—
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Penetračný náter
Baumi ÚniPrimer Baumit Univerzálny základ [|Baumit UniveršálGrund/ Bauátit ProPrier

Baumit Premiumprímer/ Baumit Premiumrírer
|DG27/ Baumit DecorGrundlerung DGZT,

Topo Baustofindustrie GmbH, Wopľina, Rakôsko
Bávtit Bulgaria OOD,Eli Palín, Bulharsko
aumi, spol. s £. 0. Brandys nad Labem, ČR.

Baumit Kf., Pászto, Maďarsko,
Baumit Sp. z... Lowiez, Poľsko.
S.C. Baumit Románia Com S,R.L., Buouresti,
Rumunsko,
Baumit Sp. z 0... Glowna, Polsko,

Povrchová vrstva.
Baumi Granop6rTop 7 Baumiť Gránopor omietka?
Baumit SilkaťTop / Baumit Slikátová omietke!
[Baumit Nanopoťop | Baumit Nanopor otnistke/
[Baumí NanoporTop Fine
(Baumit SlíkonTop / Baumit Silikónové omietke/
Baumit StarTop: Baumit Stacop Fine
[Baumit PuraTop: Baumit PuraTop Fine
[Baumit StýteTop / Baumit Aíne omietka!

[Baumit racina Spocial / Baumit Edelputz Spezia!
[Baumit CreativTop S-Fia, Si, Fine, Vario, Pes,
Trend, Max.
[Baumit FilTog, Baumit FinoTop

Wopiinger Baustofindustie GmbH, Wopfing, Rakúsko.
Baumit Bujgaria EOOD, En Peľn, Buharsko
Baumi. spol. r.o. Brandýs nad Labem, ČR

Baumit K, Paszto, Maďársko
Wopfinger Baustofindustie GmblH, Wopfing, Rakúsko
Baumit Sp. z 0.o., Lowlcz, Polsko
SC. Baumit Románia Com S.RLL., Bucurresť,
Rumúnsko
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Zoznam komponentov podľa ETA-16/0911 — Baumit Pro — s EPS
Lepiaca mafia
Baúti PRUŽNE [ + "Baumit, spol. ST. 0, Rohožník ŠR[Baumi PaneloFix Baumit WDVS-Kleber + Baumit, spol.sr. o. Lietavská Lúčka, SR.

+. Wopíingor Báustofffndustňa Gembil, Wopfng, Rakúsko
Baumit Kf., Alsozsolca — Mi6kole, Maďarsko

+ Baumit Kf. Dorog, Maďarsko
+ Baumit, spol. sr. o., Praha — Čakovice, ČR.| + Baumit, spol. s r. o., Detmarovica, ČR,
+ Baumit, spol. s r. o., Brandys nad Labem, ČR
« Baumit, Sp. z.o. ., Pobiedziska, Poľsko,
+. Baumit, Sp. z. 0. 0, Lowiez, Poľsko,Tepelná izolácia

[EPSEN 13163-1241- W2-51-P4-BS115-08(10)704
[Baurnit Fasádne Izolačné dosky EPS. hrúbky 20-200 mim

EPSFIEPSTOF 050, J2-TRI00.
+ Austrtnérm Gril, Piikaľed Rakúsko

Bechl, spol. s. ., Modňce, ČR.
POLÝFORM, s.

r.o.,
Podoľinec, SR

Austroierm K, Gyongyos. Maďarsko,
Austrothom,s... Bratislava, SR.
Austrofhom Sp.z.6.6., Osuiecím, Poľsko
Ausírotkorm Spz.o... Skemieuiče, Poľsko
Salnt Góbaln Coniructon Product, s... Divizia

+ Saint Gobeln Contruclon Product, . r.o. Divízia
ISOVER, Modzov, SR

+. Slovzol, s.r. 0.Nitra, SRBaumit Starľherm  GrEPS 70 F + Austrothotm, s.r. o., Bratislava, ŠR
+ DCDsal, spol. 8-0. Dynin, ČREPS 80 F
+. .Slovizo 5.0. Nitra, SKBam Staré TEPŠ TO NEO + POLÝFORM,s. . ., Podalinac, ŠKBaumit STARTXERM refoct (EPS 70 NSP),

EPS 80 Graprite + „Slovzol, s.r. o,Nitra, SR.
EXTRAPOR 70 F Fasádni, EPS 70 F NEO. ». Boch, spo. s, c. Modfoe, ČR.Bau Stať TRomv/Ordľi,GrafitRelax. +. Austroborm Grmb$i, Pinkafed, Rakúško

+. Austrotherm Kf.. Gyongyce, MaďarskoSOVA Ep SOVA FASADE 70 Gro—|+ Saint Gobaln Oonirucion Prodúcie,
5-0. DNEISOVER EPS GrevWall (FASADE 80 F Greys) JSOVER, Trnava, ŠR.

Rozperné kotvy
—[RE Baumi S Bi jagar GmbH, Waldo. Rakúsko,ovo Bau

Bateligú alá6g,
EJOT efolňiem ST U S VT 90 EJOT Baubeľostidinden Gr, Bad Lasáphe, NemeckoEJOT elothemm STR U 26 + EJOTÍEJOT Hl e00, EJOT HS, EJÓT Há ao, + EJOT2ž

+ EJOT3Fischer TERNOŽ EN « "Artur Fischer Gmbll 8 Co. KG, Waldachiai, NamôdkoFischor TERMOZ 8 NZ.
Fischer TERMOZ 8 UZ
Fischer TERMOZ 6 U
Flschor TERMOŽ 8.SV
Fischer TERMOZ CNG

|Fiochor TERMOZ KS 8.
Fischor TERMOZ PN S.
Fiecher TERMOFIX CF 8
Fischer Termaz CS 8
Fischer Termoz OS 81

KE 15brIEKÔW IeufxTSSD 6 aaa + Kunstsloforzeugnisse Čmók en,Namôčko—————

IA
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KOELNERTFIKOM
KOELNERTFIXOP
KOELNER TFIXES, KOELNER

TEĽČOM

Raviplug TFIXBST.
 Raviplug EV 65X

TEREST,

TT RANPLUG S. A. Vroclav, Poľsko,

Fl KV
Hl DB-EV
Hi ETICS-Anchor D-FV, D- FY

FT AG, Schaan, Lichtenštajnsko
Hiti Kunststofftechník GmbH, Nerslngen, Nemecko

HIESKEV

v SDÁVE A SD S HOTÁVOO

Hit HTRP
Hi HTRM
Baumit S0X 8
Hilti HTH
is0FUX NDBSZ, NOTŠÍZ, NOSLZK —— nn —n——

Teo ftocfnik Gr, Nerslngen, Nemecko

ag Vogolsarej GmbH 8. Co., Hašien. Namecko.

ti Kunstštofftečhnik GmbH, Slrása, Necňecko,

RANIT-Befostngungensysteme GmbH, Herton,

Nemecko.

SPITISO, SPIŤ ISOPLUŠ
Bodáté SPT Role de lyon BOURG1ESVÁLENCE.

Top Kraň PSV
[Top Kraft PPV
Tap KraftPSK

Top Kraň Handels GmbH, Viedeň, Rakúsko

BRAVOLO PTAAZBOŠIA, BRAVOLSPTAKZL

PTH 80/82, Bravol PTHL 60/8-.a, PTH-EX 60/8

La, PTH-X BW6 La

60/8La, PTH S 60/8 La, PTH-SX 6008 La,Bravol Prod ČZs.r. S. Žirovnice, ČR

|SPIT PTAKZ
SPITPTAS,
SPIT PTHSX
SPIT PTREX
(SPIT PT X. —

—

TPIT SAS. SPÍŤ, Bou$ Los Valence, Francúzsko

"Baumit Star Track
"Baumit KlebeÄnnker JJ AB.

ASOLATERIEEE|ASGLATEX 03-43 BB.

PSA TASS TA00Bad SOS
SSA 969-54.

„s loplacou. Baumit ProContadí. l

Výstužná malta
Baumit Pročontací . Woplinger Baustofindustrie GmbH, Wopfing, Rakúsko.

« Baumit Bulgariá EOOD, Elin Pefin, Bulharsko

Istarska Tvomica Vapna d.0.0., Raša, Chorvátsko.

Baumit, spol. sr. O. Praha, ČR

« Baumit Kft, Alsózsolca, Maďarsko |

« Baumit Sp. z o.0., Lowicz, Poľsko

. s.c. Baumit Románia Com S.R.L., Bucutresti,

„5 [Rumunsko
5e . S.C. Baumit Rornánia Com S.RLL., Telus, Rumunsko.

« Baumit, spol. sr.o. Lietavská Lúčka, SR.

s Baumä, sol. sr. 94 Rohožník, SR.
J

Výstužná mriežka,
Baumi Starfex Baumiť Šidotextiiná mnežka /

Talnr
Gobain Adiore CZ. s.r. 0., Litomyšl, ČR

Baumit Textigis ter
Vortex RI1T 10H
Vertax RI16 A101
Vertex R131.A101 ——
Tolnatox 41-112.

€ Tonetex KG. Tolna, Maďersko

inorgfas 4760
——P Oinforolás Technologies Sa. Mäkmorepáci,

Funk
————ÁAsgjatex GmbHi, Ofoľn, Nemecko:yv

TE
10 Nalmiersi sia čliodr“. Valmiera, Lotyšskonn

—
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Penetračný nátor

aaÚnlPríne? Bai? Urfvezáky zákad 7
Baumit UniversalGrund/Baumit ProPrimer

Baumit Premiumírmner / Baumit PremiumPrímer.
DG27 ! Baurit DecorGrundierung DG27

Wopiinger Bausioffndustrie GmbH, Wepíng, RakúskoBaumit Bulgaria EOOD, Eli Pelin, Buitorsko
Saumk, spol s r. a, Brandys nad Labem, ČR
Baumit Kf., Pászto, Maďarsko,
Baumit Sp.z 0.0. Lowicz, Poľsko
S.C. Baumit Romária Com S.RL., Bucurost,Rumunsko
„Baumit Sp. 2.0... Glowna, Poľsko,

Baumit StyieTop / Baumi: Arte. futro
MNMBaumit Facina Špecial/ Baumit EdelputzBaumi CrealivTop So, ŠIK, FnVarPosPost,

Trend, Max
Baumit FiiTop, Beurná FneTop.

jÉ
Povrchová vrstva
Bálmiť GranópárTop

+ Wopfinger Baustoffndustňe 675, VODNÝ, RakúskoBaumit Slikatľop,
+ Baumi Bulgaria EOOD,Elln Pali, BuľnarskoBaumit NanoporTop,
+ Baumit, spol st. a, Brandýs na Labem,ČABaumit o Fine
+ Baumit K, Pászio, MaďarskoBaumit Slfkonfop
+ Vľaplinger Baustofindustie Grnbii, Woping, RakúskoBaumit ŠťarTop
+ Baumit Sp. 0.0. Lowlez, PoľskoBaumit StárTop Fine
+ SC. Baumit Románia Com SRL, Bucurrosti,Baumit PuraToo

RumunskoBaumit PuraTop Fine.
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Zoznam komponentov podľa ETA-15/0460 - Baumit StarSystom EPS.

Lepiaca malta,
"Baumiť Sterčoniaci 7 Baurmiť Klabšť

Baumit StarContact Forte/ Baumit:
DiekschischiKlebespachiej

[c
(KM

Te

„Baumit Panejof/ Baumit WDVS-Kleber

h

Baumit StarContact light / Baumit KleboSpachtel

Baumit StarGortact white / Baumit KlebeSpachisl

Baurmi, spol Uletavská Lúčka, SR.

Wopfinger Baustoffindustrie GmbH, Wopfing, Rakúsko
Alsozsolca - Miskolc, Maďarsko,

Baumit KA. Dorog, Maďarsko
Beumi, spol. sr. 0., Praha — Čakovice, ČR.

.o., Detmarovice, ČR

Baumit, spol. sr. o., Brandys naá Labem, ČR.

Baumit Sp. z. 0. ., Pobiedziska, Poľsko,

Baumiť Suprafix Eauriiť Súprajiebor

j
Baumit StarContact Sposd / Baumit SposdContaci/

Baumi, Sp. z.o. c., Lowoz, Poľsko.

Wopfinger Baustoffindustrie GmbH, Vopľľng, Rakúsko

Baumit, spol. st. o.Praha — Čakovics, ČR

Topeiná izolácia
Baumit Fasádne izolačné dosky EPS, hrúbky 20—200m
EPSEN1310372:11- W2-51-P4.BS11B-CSIA 10)70-08(70,)2-TR100
EPS-EN13169-T2L1-- Va St orOS115 09 1010. 0SÍT-TRIGO
EPSFJEPSTOF Austrotnorm GmbH, Flnkaféd, Rakúsko

Bach. spol. sr. 0., Modňos, ČR.

POLYFORM, s.r. 9., Podolínec, SR.

Austrotherm Kf., Gyongyos, Maďarsko.

Austrotiem, s.r..,Bratislava, SR.

Austrotnerm Sp.z.o.0., Oswiecim, Poľsko.

Austrotherm Sp.z.o.o., Sklemiewice, Poľsko

+. Saint Gobain Costruction Products, s.r.o. Divízia
ISOVER, Trnava, SR

« Saint Gobain Contructicn Products, s.r.o.Divízia
ISOVER, Medzev, SR.

+. Slovízol, s. r.o Nitra, SR.

Baumit StarThorm / Čr£PS 70 F +" Austrotnem,s.r.0, Bratsleva, SR.

EPS OOP Graphiio 77 Slovo, s.r. o-Nra, SR
T DôBieslspol.0.Bytín, ČA

Eee +. Slovizol s.0. Níďa, SR.

CTITOK + Austrotterm Gmbli, Plukaľad, Rakúsko
Austrotherm Kft,

Gýonigýos,
Máďarsko„|Bari Sarhnem 1 EPSTONEO

Baumit STARTHERM roflect (EPS 70 NSP).
« POLYFORM, s. r.o., Podoliňoc, SR.

[EXTRAPOR ŤO F Fasádni, EPS 70F NEO. + Bach, spol. sr.o. Modňoe, ČR.

Rozporné kotvy.

1SOVER EPS GreyWall (FÁSADE 70 F GrovWal,
SOVÉR EPS GreyWail (FASADE 80 F Great),

+ Salnt Gobaln Contruction Producis, s. r. o, Divízia:
ISOVER, Tmava, SR.

Baumit ková S Baumit S SahrauB DÚ DS

Baumit Kotva NÍBatenitť N Schlsý údel.
T  Faumiť Betoligungen GmbH, Waldoga, Rakúsko

EJOT ejolhorm ST U s VT 90
[eJOT elotherm STRUŽG.
EJOT HI e00
EJOT Há eco,
EJOTH3.

EGT Baubeľesigungon GmbH, Bad Laasphe, Nemecko
« BIOTI
« BIOT2
« BJOT3

Fischer TERMOZSN
Fiachor TERMOZ 8 NZ.

Fischer TERMOZ 8 UZ.

Fischor TERMOZ 8 U

|Flechor TERMOZ 8 SV.

Fischer TERMOZ CN 8
Fischor TERMOZ KS 8.

 Flechoc TERMOZ PNB HN
Fischer TERMOFIX CF-B.

Fischer Tenoz CS 8.

Fischer Termoz. CS.8 I

1A Fischer GmblÁ Go, KG, Weldachta, Nemecko,
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[REN TOFKTREDY
Kunststofferzeugrisse GmbH, Wilhen, Nemecko.

8018.4, PTH-S 60/8 La, PTH-SX 60/81, BravolPTH 60/8-La, Bravoll PTHA. 60/8-La, PTH -SL 608
LA PIA SX006 La, PTA-K 60 La

KEVY InsvFIx TSD-Y|KOBLNER TFIKBM
+ RAMIPLUG S.A. Voda, Polsko|KOBLNER TFIX-SP.

|KOBLNER TFIX 85
|KOBL.NER TFIX BST.
Rawlplug TFDXSM
Ranfplud TFIX 8ST
Ravlólúc TEM BSX
Fl XEFV, lt DE + HIPAG, Schaan, Uchtenšiajňško
ETS Anehoe DAV, DFT + Hit Kunststofftechnik Grmbt4, Neralngen, Nemecko
Hl HTROME

Hl SXAV
€ Hit Kunstšicffiochník GribH, Narslagen, Namôckolá +. Sôra Vogelsena GmbH .Co,, Hagen, NemeckoMIISDEVHI SOV 8 s HOTFVSO, 50X38—|+ HINLKunstsifacivik Gróf! Stress, Neriecko180FUX NÔBSZ, NOTELZ, NDBLZ K + RANIT-Bôfesiingungensystemo Gmbii, Herten,

Nemecko[SPI ISO, SPITISOPLUS. zl.
+. Sooité SPIŤ Roule de Lyon BOURGLESVALENCEdO FTKOOULA BRAVOLO PTRÁZI.—]+ -T1VY Čonšírusňih ProdačieOZ. 3-1. 6. Žirovnicš, ČR

SPITPTA KZ
SPITPTH S
[SPIT PTHSX
SPITPTH EX
SPITPTH X.

SPÄT SAS, SPT, Bourg Los Väieňce, Francúzsko,

"Bau StarTrack

Baumit KloboAnkor JJ AB.ko LAS a" Tento kotviaci prvokjeurčený na prenos zaťažei
Jepiacej mältý do podkladu. Použite je určené len

Austrotnom GmbH, Pinkafšiá, Rakásko

[Baumit EasyFlex / Baumit SpachtolMásse zementtoi|Baumit FaserSpachtsi/ Baumit SlivorFlex /
Baumit Povworfiex

s leplacou maltou Baumit StarContact a Baumit|SlarContact wtite, [EPS -TR 150)
matta

Baumit StarContac! Baumi KleBEŠpachie Wopfager Baustoffindustie Grmôli, Wopľng, RAkÍSKOBaumit StarCoňfac ah Baumit Bulgaria EOOD, Eln Pal, BuherskoBaumit KlebeSpachísl KBM-FIK
Istarska Tvornica Vapná d.0.0, Raša, Chorvátsko|Beumit StarContačt bila / Baumi, spo, sr. 0., Praha, ČR.Baumit KlebeSpachtel KBM
Baumi, spol s r. ., Dotmarovice, ČA
Baumit, Spo. 5.0. Brandys nad Labem, ČR
Baumit Kft, Dorog, Maďarsko.
Baurnit KR, Alsózsolca, Maďarsko
Baumiť Sp. z0.., Lowicz, Poľsko
S.C. Baumit Románia Com S,R.L., Bucurrestí
S.C. Bal Romáňia Cár S.R.L., Telús, Rumunsko.
Baumit, pol. sr. ., Lietavská Lúčka, SRBart eooi. ST,o.Rohožník, SR.Baumiť Starcoriací Sposd Baumiť ŠposdOnaBaumi SposdKlebeSpachtel Wopnger Baustofindustie GmbH, Wopína, RAKČŠKO
Baumit, spôls r.o. Praha — Čakovice, ČRVýstužná mriažka

Baumit StarTox Baurmif Ta

Vertax R117 A101, Vertex R18 A101
Saint-Gobain Adfors CZ, s. r. o., Liomyši, ČA

Vortex RÍSŤ AT01
Tolnatox 41-112 7

+. Tolnatex! KG, Tolna, Maďarsko[nterolas 4760
+ E-D Intergias Tochnologies S.a.ri, Malmôrspách,Francúzko

(ASGLATEX 03-6 BB, ASGLATEX 03-43 85 Asolatex GmbH, Ohom, Nemecko,SBA 308-145(100)Gsd. SM.S ——SSA-1369-F+ — JSC „Valtieras sta škiodra“, Valmlera, Lotyšsko
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Penetráčný náter
Baumit UniPrímer / Baumit Univerzálny základ 7

Batumiť Universálerund/ Baumit ProPimer

Baumit Premiumtnať / aaumit Premiumrimer
DG27/ Baumit DecorGrundiérung OG27

Vôpraer Bausloffndustie Gimbi], Wopifna, Rakúsko |

Baumit Bulgatie EOOD, Eln Páln, Bulharsko
Baumit, spôl. $ t. o Brandýs nad Labem, ČR
Baumit KR., Pászto, Maďarsko
Baumit Sp. z 9.0., Lowiez, Poľsko.

5.0. Baumit Románia Con SRL. Bucurrosi
Baumit Sp. 20.0. Glowna, Poľsko,

[Baumit PuraTop / Baumit PuraTopFine
[Baumit SyleTop / Baumit Artlne omlotka/
[Baumit Facina Special  Báuri Edelpuiz: Spezial
Baumit CrealvTop S-Fine, Sik, Fine, Vario, Pear,
Trend, Máx
Baumi: PiíTop, Esumit FingTop.

Baumit Sp. zo.o., Lowloz, Poľsko

5.0. Baumit Rômánia Com S.R.L., Bucuresť,
Rumunsko.

[Povrchová vrstva
[Baumit GratoporTop 7 Wopinger Bauslofindustie GmbH, Wopfing, Rakúsko

Burn Slikatop + Baumit Bulgeria EOOD, Ein Pelin, Bulharsko

Baurní Nanaporap / Baumit NanopovTop Fino|» Baumi spol s... Brandýe nad Labem, ČR

Baumit SlikomTop » Baumit KR, Paszto, Maďarsko

Baumit SlafTop Baumit StarTop Fine + Wopfinger GtibH, Woplľng, Rakúsko,

——O7
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Zoznam komponentov podľa ETA-15/0431 — Baumit StarSystem MW. U4]Lepiaca mala 1Baumiť StarContaci Baumiť KlobeŠpachiaj +7 Baumit, spol.

ST:
G., Rohožník, SR oBaumit Panslofx/ Baumit WOVS-Klebor + Baumit, spol. sr. 0. Llstavská Lúčka, SR Š

mit SlarContact Ve / Brumi KlebeSpachtel

—|„  vyopfsgerBaulofindustňe GmbH, Woping, Rakúsko Ť
+ Baumit Kft, Alsozselca — Miskole, Maďarsko,Baumit SvpraFi / Baumit Supťakieber %. Baumit KA. Dorog, Maďarsko: jBaumit StarContací Špega Baumit SpeedContect/ | Praha - Čakovice, ČR

ť

Baumit Speed KlebáBpačhtoť
Buurt, gol.

sr.
0. Delmarovce, ČR

Baurtit, spol.s. o.Braridýs had Labem, ČR.
+ Baumit, Sp. z.o. .,Pobjedziska, Poľsko
+. Baumit,Sp, z.o. 0, LOvicz Poľska

Tepelná izolácia
Minerálne fasádne Izolačné došky STENA TSOST OST OSTRE[NLPMUT

NČEN 13162 TSÓSITH) CS(OMO-TRIO4YSSNLIPHMU
MWY-EN 13162-T6OS(TH) CS0M0-TRIGAYS-ML(PI-AU : |Miro enáne klčné dosky Lam) | M ENIIEŽSOS OSIT)OS10K0-TREG
MLPEMUFAR PF +“ Saint-Gobain Consirúcion Produci Polská Spz 0.Slvica, PoľskoTAL +7 Saint-Gobain lsošer ČŽ 1.10. Častolovíce, ČR

Isover TE PROFI. Isover TF HOBBY.
Isover NE, Orsll NP, Fasoterm, Isover NF 333, Isover |<—SalňtGaBain Isover OZ 3.r5., Časiolovice, ČR
NE 333 V, Orsti NE 333
Fašrock x
Frontrock MAX E .
Frontoek8. . hFrontrock:

+. Rociávoo! Hungary KA, Tapoica, MaďarskoFrontrock Plus St, Topo,|EróntrockSupérFesto. + Rodisrosl Polška Šp. z 0.0. Glasdios, Poľsko,
Rockwool Polska Sp. z a0. Malka, Poľsko|Fasrock LL

M
Rockwool Polska Sp. z o0.. Gkgacice, PoľskoFronoe TT Rodkosi as., Bohurmin 3, ČR

+ „Rockwool Hungary KfL, Tapcka, Maďarsko.aj + Deutsche Rockwool Mineralwolle GmbH. Fiechiinge!
Nemecko

+. Rockwool Hungany.Kf.. Tapolea. Maďarsko.|Nabasi PRO + Knaut Insulation, s... Nová Baňa, SI.
Nobasil FKL, KON. Krauť insulaton GmbH, Bad Borka, NemeckoNobas FKD: Knauf insulafon,s..o., Nová Baňa, SK sNobasll FKO N Thermal
Nobasil FKD S Thermal

| SMARTwall NC1, C2.
SMARTwall S CI, CZ

FB.SCI, FB $2 Pllacfas (M — .  18070ck Polska Sp.z 0.0. Nidzíca, Pofsko.
Paroc Fas A « -Peroo Polska Šp z 9.0.Trzemoszno, Poľsko,Paroe LiGlo 40. Paroc Linio 45.
PETRÁFAS: U PETRÁFAS-M, © PETRALANA SA., Bytom, Poľsko,
PETRAFAS 34, PETRALAMELA
IZOVAŤ 100, IZOVAŤ 110, IZOVAŤ 128.1ZOVAŤ|< OBIOLLGIZOVAŤ, Ziyľomýť, Uojná135, IZOVAT 145 zIZOVAŤ99L, Izovat Fasad 10

Rozperné kotvy
Baumit Kotva S Eaumi: $ SctraubĎlbeľ I

Baumi Kolva. ň
Baumit Beteiigungen GmbH, Waldegg, Rakúsko,

EJOT ejothorm ŠTÚ s VT 80 TEJOT Baubetestgungen GB, Bad LABSpňO, NEmOSO
EJOT elotňorm STR U 26. Z|+EJOTA

JEJOTH1 eco. EJOT2
[EJOT Há eco
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Fischer TERMOZŠN
Fischer TERMOZ 8 NZ
Fischer TERMOZ 8 UZ.

Fischor TERMOZ 8U
Fischer TERMOZ 8 SV

Fischer Termoz CS 8
Fiecher Tetmož CS 811.

M

EW Insufíx TSBO TAeraignis Gb.Vlen, Nemecko

KE Insuriu TSD-V
[KW TSD8.
KOBLNER TFDÓN TRAPLUEE. AVoda, Poľsko.

KOELNER TFIXBS,
KOSLNERTFIOST
Ravdplug TFIXKSM

Ravfplua TE OST

Ravplug TFIXBSX.

Fi XV, Fi DB-EV

(Hi ETICS-Anchor D-PV, D-FVT

Tr Fisher GO Z Co. KG, Waldachtal, Nemecko

PIESKY 155 Kunstetofiochník GmbH, Nersingen, Nemecko,

%.. Jôrg Vogelsarg Grnbki 8. Co, Had, Namôcho.

Hi SDX 8 O S Hit Kunststofftechnik Grot, Strase, Nemesko.

sou NOSSŽ
+ -RANIT Befosóngirgsnsystomo GmbH, Heron, Namecko|sobi NDSO0Z,

IsoFux NDMSOZ.
IsoFux NOMBZ
1soFUX Rockať.
SPITISO, SPIT ISOPLUS Zo PPT RE Re Ton POVRO LESVÁLENCE.

RAVOLO PTTEKZ 6016-12, BRAVOLG PTHYKZI,
o. Žirovníce, ČR—|

[S0/G-.a.PTH -S 6018 La, PTH-SL 6018 La, PT —

EX 608 LA

SPITPTÁ KZ
TTERT SKS SPIŤ Bory Les Valance, Franizsko

|SPITPTAS
N i matkaNrAOS— I Voaofade 65: Woping, Rakúsko |

ik StarContact White / Beumít KlebeSpechtel—|+ Baumit Bulosria EOOD, Elin Pen, Bulharsko

£ Baumi, spol. sr. ., Lietavská Lúčka, SR

s „Baumit, spol.s.9.Rohož

-

Baumiť Šiarfox/ Bau Skolexúíné rňežia TEAAS CZ. 5.1.0. Ulm, ČR.

Baumit TextilglasGitter|Voriox RI1T A101, Vertax R+16 A101

Vortex R31 AO!
 Tolnatox 41-112

T Tolsiea KG, Toe, Madarsko.

Tilerglaš 4760
- + P-5lniergás Technologies S.a.. Maliorspach,,

Francúzko.

ASGLATEKIIE BS 7 Asojatex Gb, Ohom, Nehnecko

(ASGLATEX 034388.
SSA1363-145(100)35d.SM0.5 RE Varia PÁK Ko, Valriere, Loyšsko,

Penetračný náter

uri ÚniPrmer | Baumiť Univerzálny základ 7|+ VpBusta finaustie Gb, Wopíng, Rakúsko

Baumit UniversalGrung /Baumit Promať. £. Baumi Buigaria EOOD, EliPon, Bulharsko,

POPÍE
Tro.|+ Baumit spol s r. o.Brandys ned Labem, ČR

Bum Proma rm 2 Baumit Kf., Pászlo, Maďarsko

DG27 / Baumit Decor Baumit Sp. 20.0. Lowiez, Poľsko

S. Baumit Románia Com SF... Bucurrest, Rumunsko

Baumit SP..Z.0.0., Glovná,A
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Povrchová vrstva
[Baumit GranoporTop, + Wapinger Baustofindustňe GmbH, Wap. Rakúsko.Baumit Súikaťľop « Baumit Bulgária EOOD, Elin Polin, BulharskoBaumit NanoporTop / Baumi! NanoporTop Fino,
Baumit SikonTop
Baumit StarTop / BauStarTop Fine
Baumit PuraTop / Baumit PuraTop Fine.
Baumit ŠyieTop / Baumit Artiňe omitka/
Baumit Faolna Special / Baumit Edelputz Spazial

—
|Baumit CrealivTop S-Fine, SÚ, Fine, Vario, Pear,
|

Baumit, spol. s r. o., Brandýs nad Labem, ČR
Baumit Kft, Paszio, Maďarsko.
Wopfinger Baustofiadustie Gmbfi, Wopfng, Rakúsko
Baumit Sp. z 00. Lowiez, Poľsko

+» S.C. Baumit Románia Com S.R.L., Bucurrostí, Rumunsko:

Trénd, Max
Baumit FulToo, BaumiLFingTop.
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Zoznam komponentov podľa ETA- 1510232 — Baumit StarSystem Resolution.

[Eeslaca malta
]

Bauriť Ster otácť Bau Kabešpechic T Eau0 ST. ©. Rohožník, SR
]

[Baumit Panetofix/ Baumit WOVS-Kleber %. Baumit, spol. sr.o. Lietavská Lúčka, SR.

ov otuconiacť ha / Baumit KlebeSpachil

—|» Wopfnger Bautofľnduste oner, Rekúsko

KBM
m

% Baumit Kft, Alsozsolca — Miskolc, Maďat

Baumit Supra Baumit Supraklober 1 Baumit KA. Dorog, Madarsko
1 Saumit, spol. s.0.,Pralia — Čakovice, ČR.

%. Baumit spol. sr.o. Delmarovice, ČR

2 Baumit, spol. sr. ., Brandy» nad Labem, ČR.

© Baumit Sp.z.0.0., Pobledziska, Poľsko
% Baumit Sp.

z.o.
o. LOvicz, POTSko.

Tepelná izolácia
Trolačné dosky z fenolovej peny, hrúbky 50-300nema 1S1RCL 1-ASZ1-T1-S-DSINOSÍTO0)DS20, TREG-OVMU2?

PF —EN 131684. AN3-71:51-DŠ(NEOŠ(70,9010S1: „HTRBO-CV. m

ou Resoluton.
 Austrofnom Gino, Pinkaľed, Rakúsko

„Austrothorm Rásouto
 Rozperné kotvya O GD, Valča, Rakúsko

leaumi Kora NJ/
Bau

EJOT oictňom STRU 28 TENGTEabaľesiosnoer Gniší Bad Tan, Nemecko,

EJOT NTU [+ E3OT1

EJOT ojothorm NKU « BJOT2

EJOT KI oco, EJOT H3, EJOTHA 800. . EJOT3

Tiechor TERMÔŽ SN 2 Ar Fiscnér Gimi 8. Co. KG, Vlaldachial, Nemecko

Fischor TERMOZ 8 NZ.

Fischor TERMOZ 8 UZ.

Fischer TERMOZ BU
Fischer TESMOZ 8.SV
[Fischer TERMOZ CNB.
Fischer TERMOZ PB
Fischor TERMOFIX CF 8|rischor Terrnoz CS 8
Fischer Termoz CB 811
KEW 188D, se GT, We, Nomecko

KEW TSDY
KEW TSDB.
"KOZLNÉR TEDNÍ TRAP SK OA,Pôfeka

[KOBLNER TFIXBS
KOELNERTFIX BST
KOELNERTFCAP
Raviplug TFIXSM
Rovápiud TEIXEST.

parySLV TR AG,Shan,Udhienšlajnsko

HIti DBEV . 1. #itá Kunsistofiochnik Grmbii, Nerslágom, Nomáčko:

HBETOS-Anchor D-FV, DOPYT S +

HRU HTRP
Hl HTROM.

HUSKY
Ai KonstofoEhník Gr, Nerslngen, Nemecko

4ôry Vogelsana Gembli 8 Do. Hagen, Neôeko.

STVOMSD 80 HOTÍVO, + Aiti Kunststoflochnik GmbH, Slrase, Natmôcko

riti SOX 8. Hl SDK-FV 8.

1soFUX NOŠSZ TRATEEBHton,
isoFux NDS90Z

Nemecko

isofuxx NOMOOŽ

isofix NOMBZ, |
dsoFux Rocket
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Bravol PTRKZOOŠTE
Bčavol PTH-KZL 6008-1.
Bravol PTS-S 60/8 La
Braveli PTH-SX 60/8:
Bravoli PTH 60-14
Bravoli PTH-L Š0/B- A.

Bravolí PTH-EX 6018 La
Bravoli PTH-X608 LE.

TV Construclisn Producte ČZ, s.r. 0., Žirovnice, ČR.

SPIT PT KZ
SPITPTHS
SPITPTH Sx
SPITPTHEX
SPITPTAX.

SPIŤ SAS, SPIT, Bourg Les Válancs, Francúzsko

"Baumit StarTračk
Baumit Klebednkor JJ AB
Baumit Klebeannkor JJ ABS :
" Tanto kotviec] prvok je určený na prenos zaťaženia
[leplacel malty do podkladu. Použil je určené len
s lepiecou maltou Baumit SlarContact

Austrolhorm GmbH, Finkaľelá, Rakúsko

Výstužná malta
Baltnit StarContaci Baúmi KleboSpáchieť

[Baumit StarContact white / Baumit KlebeSpachtel
KBM

Wopfingor Bauslorfndustie GmbH Woping, Rakúsko
Baumiť Bulgaria EOOD,El Pali, Buttarsko
lstarska Tvorníca Vaňa d.0.0., Rašá, Chorvátsko
Baumit, spol. s. 6., Práhá, ČR.
Baumit, spol. sr. o., Detmarovíce, ČR
Baumit, spolsr. o., Brandys nad Labom, ČR
Baumit KL, Dorog, Maďarsko
Bali Kft, Alsózsolca, Maďarsko:
Baumit Sp.z o.0., Lowiez, Poľsko
S.C. Baumit Románia Com S.RLL., Bucurrest
8.C. Baumit Románia Com S,R.L., Telus, Rumunsko
Baumit, spo. sr. ., Lietavská Lúčka, SR
Baumi, spol. sr. o. Rohožník, SR

Výstužná mriežka
Baumit StarTex / Bauriť Skies mieša 7
Baumit Toxikleseitter

[Vortex R117 A101, Vertex R416:A101,
VorexRUS A101, Vertex R131 A102

Salní-Gobaln Adfors CZ, s.r.o. Uľomýšt ČR

Penetračný náter
"Baumit UniPrmor / Balimit Univerzálny základ 7

Baumit UniversalGrund / Baumit Proprimer

Baumit PromiumPrimer/ Baumit PremiumPrámer:
DG27 / Baumit DecorGrundlériino DG27

Wopfngor Baustoffindustie Gmbi, Wopilng, RAKÚSKO
Baumit Buigaria EOOD, Eln Peln,Bulharsko
Baumí, spol. s r. o,Brandys nad Labem, ČR
Baumit Kr. Pászto, Maďatsko,
Baumit Sp. zo.0.. Lowfcz, Poľsko
SC. Baumit Románia Com S.RLL., Bucúrros

Baumit PuraTop ! Baunlt PuráTop Fine|Baumit SyleTop / Baumit Arfina omietka/
[Baumit Facina Špecial/ Bautnit Edelovfz Spezia!
Boumit CreiiTop S-Fle, SÚK, Fi, Vari, Poa,

Trend, Mas.
Baumit FäfTop, Baumit FineTop.

Baumit Šp.z 0.04 Lowlež, Poľsko
S.C. Baumit Románia Com S.RL., Bucurosti,
Rumunsko

Baumit SP. 2.9.0. Gowna, Polsko,
Povrchová vrstva

[Baumit GranoporTop, € Wôpinger Baustofindustie Gimbl, WoplňJ: RAKÚSKO,
[Baumit Slikaťľop « Baumit Bugaria EOOD,Ella Palín, BulharskoBaumit Nanopo/Top / Baurit NanopovTôp Fino|„ Baumit, spol.s r. o., Brandýs nad Labem, ČRBaumit ŠiíkonTop: + Baumit K, Paszto, Maďarsko[Baumit StarTop/ Bautnit StarTop Fine.

+ Wopflnger Baustaffindustrie Gmbli, Wopfing, Rakúsko
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Zoznam komponentov podľa ETA-20/0246 — Baumit CeramicSystem EPS

Loplaca malta.
Baurmiť Pročontaci Bari, SPOL ST. G., Rohožník, SK

Baumif, spol. sr.o.Lietavská Lúčka, SR.

Wopfinger Baustofindustie Gmbil, Wopfng, Rakásko

Baumit KA. Alsozsolca — Miekolo, Maďarsko

Baumit Kf. Dorog, Maďarsko
I. sť.0, Preha — Čakovice, ČR

r.o. Detmaróvice, ČR.

Saumt, spol. sr.o. Brendys ned Labem, ČR.

Baumit. Šp. z. 0. ,, Pôbledžiska, Poľsko

Bouni, Sp. z... Lowiez, Poľsko.

Tepelná izolácia,

EPS-EN 13169-T2.11- W2-81-94-88115-0S(10)70 081
EPS.ENI3169-T1- 122-52P9:89129 0S(10)60-0S[NY:
"Baumit Fasádne izolačné dosky EPST, hrúbky 40 200 mr

70)27R100
12.0S[70,).-TRIŠO.

EPSFIEPSTOF
Austrottorm Grbií, Piskaľod, Rakúsko.
Bachi, spol. r. o., Modňoa, ČR

POLYFORM. s.r. 9., Podolnoc, SR.

Austrotherm KL, Gyongyos, Madarsko.
Austrothorm, s.r.o: Bradslava, SR
Austrotherm Sp.z.o.o., Oswtecim, Poľsko

Austroliem Sp-.o.o., Sklemievice, Poľsko

Saint Gobain Conffuction Products, s.r.O.
ISOVER, Trnava, SR

« Saint Gobain Contrution Product, s.r. o. Divízia

ISOVER, Medzov, SR
+. Slovzol, s.r.O, Nra, SR.

Baumit StarTnorm / GrEPS 70 F.
+ Autrotňorm,s. 0. Bratisláva, SR

EPSOOFVEPOTBaumni Starínom [EPS TO NEO,

Baumit STARTHERM refiec![EPS 70 NSP).

EPS 80 F Graphite,

EXTRAPOR 70 F Fasádni, EPS 70 F NEO.

Bau Starrhorm/ Graf, Grafitefáx
ISOVEREP Gal FASÁDE TOŤ oooE[

ISOVEREPS. Grega (FASADE, 80.F GrefWal), ISOVER, Tmava, SR.

)

Rozperné kotvy
Tau S Šchraubúbal, Balrniť $ T Fauni Beleligingen Gn, Waldegg, Rakúsko

EGT diem STRU ŽE TOT O DÁŤBO|aspie, Nemecko

Fischr Temoz C$ 8 r Fischer 6x65 8 Co KG, Waldachial, Námôcko

Fischor Termoz CS BI rPri S 808 LA, PA CI 6.1.Živ, ČR

SPIP S
TEPIT SAS SAT, Bovrg Les Valence, Francúzsko

Výstužná malta
Bau Pročontacť aťBat findustie Gi, Wopíng, Rakúsko

+ Baumit Bulgaria FOOD, Eľin Pen, Bulharsko

© sterska Tvornica Vapna d.0.0., Raša, Chorvátsko,

+ Baumit, spol. sr. o. Praha, ČR

£ Baumit, spol.sr. o., Detmarovíce, ČR.

+. Baumi. spol sr. o.. Brandys nad Labem, ČR

+ $.C. Baumit Románia Com S.RLL., Telus, Rumunsko,

Baumiť, spol.

sr.
o. Lietavská Lúčka, SR

Baumi, spol. sr. 9., Rohožník, SR.
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Výstužná mriežka
Bum CeramicTox Sain-Gobalh Adio OZ, s... Liomyš, ČR

Vertex R62 A101,

Tolnatex 41-112 Tolnelet KG, Tolna, Maďarsko

niergias 4700 PO rforolaé Tochndlogieš S.A, Maimerspách,
Franoúzko.

[ASOLATEKO83 Asgiatex GmbH, Obom, Námôcko,

354-0510, 18€ Valmieras stkla Škiedra“, Valmiera, Lotyšsko

Loplaca hmota (obklad) „

Bali BáUmácol FISKTOD 7 Baúmi. spol. Sr... Rohožník, SR
+ Baumit, spol. sr.o. Lietavská Lúčka, SR

Wopfnger Beustofindustie Gb, Wopfíná, Rakúsko
Baumit KA, Alsozsolca — Miskolc, Maďarsko,
Baumit KÁ. Dorog, Maďarsko

9.Praha, ČR
9. Detmárovice, ČR,

Škárovacia malta
[Bum Ceramic S BAUMIT ROMANIA COM ŠRL. Bucuresí, Rumunsko
Baumit Ceramic F.
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neez4 VZoznam komponentov podľa ETA-2010246 - Baumit CeramicSystem MW

Lopiaca malta,
Baumit Pročontací

Baumi, spol. Sr. o., Rohožník, SR.

Baurmiť, spol. st. 9. Lietavská LÚČKA, SR.

Wopfinger Baustoffindustrie Gmbti, Wopfing. Rakúsko

Baumit Kf., Alsozsolca — Miskole, Maďarsko,

Baumit KR. Dorog, Maďarsko:

Baumik, spol. s... Praha - Čakovice, ČR
Baumit, spol. ST.

Detmarovice, ČR.

Bau spol.s..,Brandys nad Labem, ČR

Baumit Sp.z. o. o., Pobiedziska, Poľsko

Baufni,

Sp.z.o.0.

Lovce,
Polsko.

"Tepelná izolácia

NVH-EN13162-T5-DS(TA)
aumť Fásádne izolačné dosky NV, hrúbky 40200

3920:TRBO-WSI, NUPIMU!

FK.
+. Knauf nsulalon, 5..o., Nová Baňa, SK

FKL OI, FKLOZ

Isover NF 393
— GamGobaln over ČZ s.ro. Častolovioe, ČR

Tasotorm NF BaliGobi ConlrúionProducíš Polská Sp.z 0.0.[Foopolká
SEE.ČlPo—

7 Roclowocl Polská Šp.z.. Pofško

Fasrocki.
“. Rockwool Hungary K%, ToVisofasLMisorock Polska Sp. 0.0. Nizica, Poľsko

PAROC Linio 80
Parock Polska Sp zo... Trzemeszno, Polsko,

PETRALANELA
© PETRALANA SA. Bytom, Poland

Rozperné kotvy,
"Baumi S SchraubDúbel, Baumi Š BABlnon SD, Walaogg, Rakúsko

OT om SRÚ ŽE ETČOV, BadĽadpo, Nemecko

« EIOT1
. EJOT2
« BIOT3

Fraňo Ťamôz 651. Fischer Termoz CS 811 Ar Pischor GmbH č Go. KG, Waldachtal, Nemecko

[PT -S 0018 La), . TT Goratrucia Product CZ, s. 0. Žirovníce, ČR.

SPITPTH S
—3PIT SAS, SPIT, Bourg Les Valence, Francúzsko

ETF . [epinger Baustofindustio GmbH, Wopíng, Rakúsko.

Baomit Sulgsria FOOD, Ein Pelín, Bulharsko
[1 reku Tvoríca Vapna .a..Reša, Chorvátsko

Praha, ČR

 sr.0., Detmarovic, ČR

L sr.o. Brandye nad Labem, ČR

Baumit Kft., Dorog, Maďarsko
Baumit KR., Alsózsoka, Maďarsko.

20.0. Lowácz, Poľsko
Roménia Com S.RL.. Bucurres,

Rumunsko
« 5.C. Baumit Románia Com S.RL-. Telus, Rumunsko

%, Baumi, spol. sr.o., Lietavská Lúčka, SR

Baumit, spol.s r.o. Rohožník, SR

Výstužná mriežka,
Baumit Corartic Tex TY — Saint Gobain Adfors CZ, s.r... Litomyšl, ČR

Vertex RI6Z A101 AE
TTÁ

Tožnatex 41-112. 3. Tolnátext KG, Tolna, Maďarsko.

Intergias 471
< F-Olntegias Technologies S. ar Malmerspách,

Francúzko.

ASGLATEX 099 i
+ Asgletex GmbH, Ohom, Nemecko

SSA- 6810
1

780 Najmieres súkla škledra", Valmiera, Lotyšsko.

138Netesao———
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Lepiacahmota (obklad)

Wopfnger Baustofindustie GmbH,
Baumit KR., Asozsolca — Miskolc, Maďarsko

Bauit KR. Dorog, Maďarsko

Škárovacia malta
umCeramic S
Baumit Čeramic F.

BAUMIT ROMANIA COM SRL, Bucuresť, Rumunsko
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joko
Zmluva

o vývoze VOK, HAK a zneškodnenia odpadu na skládke odpadov uzavretá
v zmysle zákona

79/2015 Z. z. o odpadoch a Obchodného zákonníka.

Dodávateľ:
JOKO-EKO,s.r.o.

OROkresnýsúd Žilina, oddiel Sro,
vložka č. 72666/L “

Sídlo: Podzávoz 302, 02201 Čadca
IČO: 52468933
IČ DPH: SK2121044596
Telefónny kontakt: 041/433 10 23
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
e — mail: jokoekocadea(gmail.com

Odberateľ: Branislav Paluch
Sídlo: 023 35 Ochodnica 21
IČO: 44961472
IČ DPH: 1072110259
Telefónny kontakt
Číslo účtu:
Kontaktná osoba: Branislav Paluch

e - mail: paluchbranoGGgmail.com

1.
PREDMETA ÚČEL ZMLUVY

Na základe tejto zmluvy sa dodávateľ zaväzuje pre odberateľa vykonávať preprevu

a zneškodňovanie odpadu zo stavby:“Rekonštrukcia športového areálu Mesto Čadca“, a to

prostredníctvom.

veľkoobjemového kontajnera VOKs vývozom na základe telefonického alebo

e — mailového objednania a

oni
—ID- e- mailobjednanie: jokoekocadca(0gmail.com,

surovkajo! il.com

Zmluvné strany sa podpísaním tejto zmluvy budú riadiť ustanoveniami, ktoré vychádzajú

z nasledovných právnych predpisov:



jokouzák. č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov

- zák.
č.

329/2018 Z. z. o poplatkoch za uloženie odpadov
- vyhl. MžP SR č. 371/2015 Z. z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch
- vyhl. MžPSR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov a následných

doplnkov.

Vývoz kontajnerov bude dodávateľ zabezpečovať po zjazdnej komunikácií, pričom ich

odvozu nebude brániťžiadna prekážka. Každú zmenu týkajúcu sa vývozu kontajnerov nahlási
odberateľ dodávateľovi písomne, prípadne osobne u zodpovedného pracovníka dodávateľovi

v dostatočnom časovom predstihu tak, aby mohol na tieto skutočnosti dodávateľ reagovať.

I.
CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY

Cena za poskytované služby je stanovená na základe vzájomnej dohody dodávateľa

a odberateľa takto:

SLUŽBY CENA bez DPH

Vývoz jedného VOK 7 — 10 m" 54,68 €/ks

Pristavenie VOK 1,10 €km

Nákladka, výkladka VOK 0,18 €/min

SLUŽBY CENA bez DPH

Vývoz jedného HAK 15-25 m“ 66,55 €/ks

Pristavenie HAK 1,20 €/km

Nákladka, výkladka HAK 0,18 €/min

Zneškodenie/skladočné



joko

KATALÓGOVÉ ČÍSLO NÁZOV ODPADU CENA/TONA

200301 Zmesový komunálny odpad

—
52,00€/ona

S 0 Stavenásuť 28,50€/t0na
170904 85,00€/0na

0170604 Eolačné materiály 200,00€/0na

150106 Zmiešané obaly
-

85,00€/%0na

170504 "

„Vškopovázemina a 15,00€/ona
kamenivo

200308 Drobný stavebný odpad—52,00€/ona

Ceny sú uvedené bez DPH
K uvedeným cenám sa od 01. 01. 2019 pripočítava poplatok do Enviromentálneho fondu

podľa zákona č. 329/2018 Z. z.©poplatkoch za uloženie odpadov v znení neskorších predpisov,

Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ má právo jednostranne upraviť cenu za vývoz
a uskladnenie odpadu, © infláciu za predchádzajúce obdobie.
„Uvádzané ceny vývozovsú stanovené pre odvoz do vzdialenosti 10 km od skládky. Pokiaľ

je zvoz realizovaný nad vzdialenosť 10 km od zvozovej oblasti, k cene sa pripočíta spotreba
PHM 1.10 €/km bez DPH.

Dodávateľ bude odberateľovi fakturovať dohodnutú cenu za vývoz a uskladnenie odpadu
vždy v lehote do 30 dní nasledujúceho kalendárneho mesiaca po doručení faktúry
odberateľovi. Fakturácia prebehne 1x za mesiac. Dodávateľ k faktúre doloží doklad o uložení

odpadu podľa platnej legislatívy. Ak odberateľ neuhradí faktúru v lehote splatnosti, zmluvné

strany sa dohodli, že dodávateľ bude odberateľovi účtovať úroky z omeškania vo výške 0,1 %

z fakturovanej sumy za každý deň omeškania až do zaplatenia. Pre prípad, že odberateľ

nezaplatí dve faktúry, dodávateľovi v deň, ktorý bude nasledovať po splatnosti druhej faktúry
zastaví ďalší vývoz odpadov a vypovie zmluvu.



joko

VA
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

Túto zmluvu uzatvárajú zmluvné strany na dobu neurčitú s dohodnutou výpovednou lehotou
tri mesiace. Výpoveď treba doručiť zmluvnej strane písomne. Výpovedná lehota začne plynúť
prvým dňom mesiaca po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. Zmluvu možno ukončiť
dohodu zmluvných strán písomne ku dňu uvedenom v tejto dohode.
Zmluvné vzťahy touto zmluvou bližšie neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka a Občianskeho zákonníka, ktoté upravujú zmluvné vzťahyktej to

zmluve obsahovo najbližšie.
Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých jeden obdrží odberateľ

a druhý dodávateľ. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania obidvoma
zmluvnými stranami. Zmluvné strany si zmluvu prečítali a na znak súhlasus jej obsahom ju
podpísali.

V Čadci dňa „18.10.2022

1
" Odberateľ



VÝPIS Z REGISTRA PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA

Stav aktuálny k: 17.10.2022

Čislo vložky: 23653

I. Partner verejného sektora

Obchodné meno : Branislav Paluch
Sídlo :

3) Názov ulice/verejného priestranstva:
b) Súpisné/Orientačné číslo: 21
©) Názov obce: Ochodníca
d) Psč: 023 35
e) Štát: Slovenskárepublika
IČO: 44961472
Platnosť: od: 13.06.2018.

II. Oprávnená osoba

Obchodné meno : Advokátska kancelária Mihalda. Valach, Kišac, s. r. 0,

Sídlo :

2) Názov ulice/verejného priestranstva: Gogoľova
b) Súpisné/Orientačné číslo: 18
£) Názov obce: Bratislava - mestská časť Petržalka,
A) Psč: 852 02
č) Štát: Slovenskárepublika
IČO: 36663051
Platnosť: od: 13.06.2018

III. Koneční užívatelia výhod

Meno : Branislav Paluch
Sídlo :

a) Názov ulice/verejného priestranstva:
b) Súpisné/Orientačnéčíslo:|c) Názov obce:
d) Psč:
©) Štát: Slovenská republiká0Dátum narodenia :

Štátna príslušnosť:Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie

Platnosť: od: 13.06.2018



IV. Oznámenieo overení konečných užívateľov výhod

Dátum oznámenia : 05.10.2022
Dátum overenia : 04.10.2022
Typ overenia : iný dôvod

V. Udelené pokuty
Bezzáznamov.

VI. Kvalifikovaný podnet
Bez záznamov.


